
T.C. 

MĶLLĊ EĴĶTĶM BAKANLIĴI 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

EĴLENCE HĶZMETLERĶ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SAHNE G¥STERĶLERĶ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ankara, 2013 



 

 2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

¶ Bu mod¿l, mesleki ve teknik eĵitim okul/kurumlarēnda uygulanan ¢ereve ¥ĵretim 

Programlarēnda yer alan yeterlikleri kazandērmaya yºnelik olarak ºĵrencilere 

rehberlik etmek amacēyla hazērlanmēĸ bireysel ºĵrenme materyalidir. 

¶ Mill´ Eĵitim Bakanlēĵēnca ¿cretsiz olarak verilmiĸtir. 

¶ PARA ĶLE SATILMAZ.   

 



 

 i 

 

A¢IKLAMALAR  .................................................................................................................... ii  
GĶRĶķ ....................................................................................................................................... 1 
¥ĴRENME FAALĶYETĶ - 1 ................................................................................................... 3 
1. SAHNE G¥STERĶLERĶ HAZIRLAMA ............................................................................. 3 
1.1. ¢eĸitleri ......................................................................................................................... 4 

1.1.1. Dans ....................................................................................................................... 4 
1.1.2. Drama .................................................................................................................... 6 
1.1.3. Yarēĸma ................................................................................................................ 11 
1.1.4. ¥zel Yetenek Gºsterileri (Ķll¿zyon, Hokkabaz V.B.) .......................................... 13 
1.1.5. Pandomim ............................................................................................................ 13 
1.1.6. M¿zik Dinletileri ................................................................................................. 15 

1.2. Programē Tespit Etme ................................................................................................. 15 
1.3. Aktivite Alanēnē Hazērlama ......................................................................................... 20 
1.3.1. Programēn Uygulanacaĵē Aktivite Alanēnē Tespit Etme ...................................... 20 
1.3.2. Aktivite Alanēna ve Programa Uygun Ses Ve Iĸēk Sistemlerini Tespit Etme ...... 20 
1.3.3. Aktivite Alanēnēn Hazērlanmasēnē Saĵlama ......................................................... 21 
1.3.4. Dekor Ve Kost¿mleri Hazērlama ......................................................................... 21 

UYGULAMA FAALĶYETĶ .............................................................................................. 23 
¥L¢ME VE DEĴERLENDĶRME .................................................................................... 25 

¥ĴRENME FAALĶYETĶ ï 2 ................................................................................................ 27 
2. MĶKROFON KULLANMA ............................................................................................... 27 
2.1. Tanēmē ......................................................................................................................... 27 
2.2. Mikrofonun ¥nemi ..................................................................................................... 27 
2.3. Mikrofonun ¥zellikleri ............................................................................................... 28 
2.4. Mikrofon Kullanēmēnda Dikkat Edilecek Ķlkeler ........................................................ 28 

2.4.1. Ses ve Nefesi Kullanma ....................................................................................... 28 
2.4.2. Sahnede Duruĸ ..................................................................................................... 30 
2.4.3. Beden Dilini Kullanma ........................................................................................ 30 
2.4.4. Akēcē Konuĸma .................................................................................................... 30 
2.4.5. Pratik Olma .......................................................................................................... 31 

UYGULAMA FAALĶYETĶ .............................................................................................. 32 
¥L¢ME VE DEĴERLENDĶRME .................................................................................... 34 

¥ĴRENME FAALĶYETĶ ï 3 ................................................................................................ 36 
3. SAHNE G¥STERĶLERĶNĶ AKTĶVĶTELERDE KULLANMA ....................................... 36 
3.1. Gºsteriyi Planlama ...................................................................................................... 36 
3.2. Uygulama .................................................................................................................... 37 
3.3. Deĵerlendirme ............................................................................................................. 40 
UYGULAMA FAALĶYETĶ .............................................................................................. 42 
¥L¢ME VE DEĴERLENDĶRME .................................................................................... 44 

MOD¦L DEĴERLENDĶRME .............................................................................................. 45 
CEVAP ANAHTARLARI ..................................................................................................... 46 
KAYNAK¢A ......................................................................................................................... 47 

 

Ķ¢ĶNDEKĶLER 



 

 ii  

A¢IKLAMALAR 
 

ALAN  Eĵlence Hizmetleri 

DAL/MESLEK  Animatºrl¿k 

MOD¦L¦N ADI Sahne Gºsterileri 

MOD¦L¦N TANIMI 

Eĵlence hizmetleri departmanēnda tesisin ve konuklarēn 

ºzelliklerine uygun olarak sahne gºsterileri hazērlama ve 

aktivitelerde uygulama konularēnē ieren ºĵrenim 

materyalidir. 

S¦RE 40/16 

¥N KOķUL  

YETERLĶK Sahne gºsterilerini uygulamak 

MOD¦L¦N AMACI 

Genel Ama  

Bu mod¿l ile; Eĵlence hizmetleri departmanēnda tesis ve 

konuk ºzelliklerine uygun olarak hazērlanan sahne 

gºsterilerini doĵru uygulayabileceksiniz. 

Amalar  

1. Eĵlence hizmetleri departmanēnda konuklarēn ve tesisin 
ºzelliklerine uygun olarak eĸitli kaynaklardan araĸtērarak 

sahne gºsterilerini hazērlayabileceksiniz. 

2. Eĵlence hizmetleri departmanēnda mikrofon kullanma 
tekniklerine uygun olarak mikrofonda konuĸabileceksiniz. 

3. Eĵlence hizmetleri departmanēnda konuklarēn ve tesisin 

ºzelliklerine uygun olarak hazērlanan sahne gºsterileri 

programēnē doĵru uygulayabileceksiniz. 

EĴĶTĶM ¥ĴRETĶM 

ORTAMLARI VE 

DONANIMLARI  

Ortam:   Sēnēf, sektºr, sahne, aktivite alanē 

Donanēm: Bilgisayar donanēmē ve Internet ortamē, 

prorejeksiyon cihazē, VCD, DVD, Tepegºz, televizyon, dekor 

ve aksesuarlar, kataloglar, ses ve ēĸēk sistemleri, kost¿m ve 

aksesuarlar 

¥L¢ME VE 

DEĴERLENDĶRME 

Kendi kendinizi deĵerlendirebileceĵiniz, oktan semeli ve 

doĵru yanlēĸ tarzēndaki deĵerlendirme sorularē yer almaktadēr. 

A¢IKLAMALAR 
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GĶRĶķ 
 

Sevgili ºĵrenci ; 

 

D¿nyada ve T¿rkiyeôde eĵlence sektºr¿ ok hēzlē deĵiĸmekte ve geliĸmekte. Bu 

amala deĵiĸik firmalar kurulmakta ve bu sektºrde hizmet vermektedir. Gerek konaklama 

tesislerinde gerekse eĸitli organizasyonlarda gºsteriler d¿zenlenmektedir. Bu faaliyetlerin 

daha profosyenelce yapēlabilmesi iin bilinli, eĵitimli bireylerle gerekleĸtirilecek 

organizasyonlara ihtiya duyulmaktadēr. Bu organizasyonlarda gºrev alacak bireyler dans, 

drama, yarēĸma, ºzel yetenek gºsterileri (ill¿zyon, hokkabaz vb) pantomim, m¿zik dinletileri  

ve benzeri konularda yeterlilik sahibi olmalēdēr. 

 

Yaĸamēmēzda en ok heyecanlandēĵēmēz anlardan biri de mikrofonla yaptēĵēmēz ilk 

konuĸmadēr. Mikrofonu tutmak, mesafesini ayarlamak ve en ºnemlisi sesimizin nasēl 

ēktēĵēnē merak etmemiz bizi ok heyecanlandērēr. Bu heyecanēn baĸka bir kaynaĵē da 

topluluk karĸēsēnda konuĸmaktēr. B¿t¿n gºzlerin ¿zerimizde olduĵu, herkesin bizi dinlediĵi 

bu anda acaba ñHata yapar mēyēm?ò korkusuyla ok heyecanlanērēz.  Birka defa mikrofonla 

konuĸma yapēnca bu heyecan azalēr. Yaĸanan deneyimler sonrasēnda da heyecan kaybolur. 

 

Sahne gºsterileri mod¿l¿ size eĵlence hizmetleri alanēnda sahne gºsterilerini 

hazērlama, planlama, uygulama konularēnda gerekli bilgileri verecektir. Sahne gºsterileri 

mod¿l¿ ile eĵlence hizmetleri departmanēnda konuklarēn ve tesisin ºzelliklerine uygun 

olarak amalar doĵrultusunda eĸitli kaynaklardan araĸtērma yaparak sahne gºsterilerini 

planlayēp aktivitelerde kullanabileceksiniz. 

GĶRĶķ 
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¥ĴRENME FAALĶYETĶ - 1 
 

 

 

 

Eĵlence hizmetleri departmanēnda konuklarēn ve tesisin ºzelliklerine uygun olarak 

eĸitli kaynaklardan araĸtērarak sahne gºsterilerin hazērlayabileceksiniz. 

 

 

 

 

ü ¢evrenizdeki eĸitli iĸletmelerde sahne programlarēnda kullanēlan gºsteri 

eĸitlerini araĸtērēnēz. Araĸtērma sonularēnēzē sēnēfta arkadaĸlarēnēzla paylaĸēnēz. 

ü Sahne programlarē hazērlayēp uygulayan meslek elemanlarē ile gºr¿ĸerek 

hazērlēk aĸamalarē, uygulama alanlarē, kullanēlan ara gereler konularēnda bilgi 

toplayēnēz. Araĸtērma sonularēnēzē rapor haline getirerek sēnēfta arkadaĸlarēnēzla 

paylaĸēnēz. 

 

1. SAHNE G¥STERĶLERĶ HAZIRLAMA  
 

Sahne gºsterileri eĵlence hizmetlerinin vazgeilmez bir parasēdēr. Eĵlence hizmetleri 

ile ilgili t¿m programlarda sahne gºsterileri farklē eĸitleri ile yer almaktadēr. Ķster 

konaklama tesislerinde olsun ister ºzel organizasyonlar iinde olsun eĵlence programlarēnēn  

bir ayaĵēnē mutlaka sahne gºsterileri oluĸturmaktadēr. ¢¿nk¿ konuklar yada izleyiciler gºze 

hoĸ gºr¿nen, bir ok gºrsel ºĵe ile zenginleĸtirilmiĸ, hareketli, coĸkulu aktiviteleri 

izlemekten de bu aktivitelere katēlmaktan da b¿y¿k zevk alērlar.  

 

Sahne gºsterilerinin bir baĸka ºzelliĵi de eĸitlilik arz etmesidir. Sahne gºsterileri bir 

ok farklē aktiviteden oluĸabilir. Bu eĸitlilikte sahne gºsterilerinin her t¿r bireye hitap 

etmesine olanak verir.  

 

Konaklama tesislerinde bir haftalēk animasyon programēnēn iinde bir ok gece sahne 

gºsterilerine yer verilmektedir.  Bu sayē tesisin ºzelliklerine ve eĵlence departmanēnēn 

alēĸma ĸekline gºre deĵiĸiklik gºsterebilir. ¥zel organizasyonlarda ise organizasyonun 

amacēna, yapēldēĵē yere , katēlēmcē ºzelliklerine, organizasyonun s¿resine  gºre  sahne 

gºsterilerinin sayēsē farklēlēklar gºsterir.  

 

Konaklama tesislerindeki sahne gºsterileri konuk profili, iĸletmenin b¿tesi, eĵlence 

departmanē ekibinin ºzellikleri gibi etkenlere baĵlē olarak farklē aktivitelerden oluĸur. Sezon 

boyunca sergilenecek sahne gºsterileri sezon baĸēnda belirlenerek animasyon programēnda 

yerini alēr. Programda yer alabilecek sahne gºsterilerinin eĸitleri  bir sonraki bºl¿mde 

aēklanmēĸtēr. 

¥ĴRENME FAALĶYETĶ ï 1 

AMA¢ 

ARAķTIRMA 
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1.1. ¢eĸitleri  
 

Sahne gºsterilerinin eĸitlerini ; 

 

ü Dans, 

ü Drama, 

ü Yarēĸma, 

ü ¥zel yetenek gºsterileri, 

ü Pantomim, 

ü M¿zik dinletileri olarak sēralayabiliriz.  

 

Ancak bunlarēn dēĸēnda da sahnede sergilenebilecek her t¿rl¿ gºsteri eĵlence 

hizmetleri alanēnda kullanēlabilir. 

 

1.1.1. Dans 
 

Dans, insanēn yery¿z¿ndeki yaĸamē kadar eskidir. Maĵara resimlerinde bile dansēn yer 

aldēĵēnē gºrebiliriz. Ķnsanoĵlunun iindeki doĵallēĵēnē, duygularēnē dēĸa vurabileceĵi, hareket 

etme ihtiyacēnē karĸēlayabileceĵi en g¿zel ve doĵal yollardan biri danstēr. Her yaĸtan insanēn 

dans etmekten yada dans gºsterilerini izlemekten zevk aldēĵēnē gºzlemleyebiliriz. 

 

Eĵlence programlarē iinde en ok yer verilenler dans gºsterileridir. Paket programlar 

iinde oĵunlukla birden fazla dans gºsterisi yer almaktadēr. ¢¿nk¿ dans gºsterilerinin bir 

ok ºzelliĵi bulunmaktadēr: 

 

ü Hareketlilik ,  

ü Gºrsel zenginlik, 

ü Bedeni kullanma,  

ü M¿zik,  

ü Gºze ve kulaĵa hitap ediyor oluĸu,  

ü Her yaĸa hitap etmesi, 

ü Farklē milliyetlerden konuklarēn ilgisini ekmesi, 

 

T¿m bu ºzellikler dans gºsterilerinin eĵlence programlarē iinde yer almasēnē 

saĵlamaktadēr. 

 

Dans hareketlerin belirli adēm ve kalēplara bºl¿nerek, m¿ziĵin ve duygularēn yardēmē 

ile paradan b¿t¿ne bir olgu yaratarak sunmadēr. Dansē bir gºsteri t¿r¿ olarak 

d¿ĸ¿nd¿ĵ¿m¿zde ise; m¿ziĵin ve duygularēn yaratēcēlēk ile birleĸtirilerek hareketlere 

dºn¿ĸt¿r¿l¿p mimik, kost¿m, dekor gibi yardēmcē ºĵelerle s¿slenerek sergilenmesi olarak 

tanēmlayabiliriz. 
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Resim 1.1: Dans insanēn kendini ifade etmesine fērsat tanēr. 

 

Bir dans gºsterisini elemanlarē ĸunlar olacaktēr: 

 

ü Dansēlar, 

ü M¿zik, 

ü Kost¿m, 

ü Dekor. 

 

Dans gºsterileri genellikle bir sahne ¿zerinde sergilenir. Ancak yeterli geniĸlikteki 

herhangi bir alanda dans gºsterisi iin kullanēlabilir: Bir meydan, b¿y¿k bir salon gibi. 

¥nemli olan dans gºsterisinin sergileneceĵi alanēn gºsterinin ºzeliĵine, dans ekibinin 

b¿y¿kl¿ĵ¿ne uygun olmasēdēr. Konaklama tesislerinde bu amala inĸa edilmiĸ sahneler 

bulunmaktadēr. Eĵer dans gºsterisini sergileneceĵi salon belli ise ekibin b¿y¿kl¿ĵ¿n¿ 

sahneye gºre belirlemek gerekir.  

 

Dans ard arda sēralanan hareketlerle sergilenen bir gºsteri t¿r¿ olduĵu iin geniĸ 

mekanlara ihtiya vardēr. Sahnede fazla dansēnēn yer almasē karēĸēklēĵa ve hareketlerin 

istenen ĸekilde sergilenememesine neden olacaktēr. Ayrēca dansēlarēn dēĸēnda dekorda 

sahnede yer alabilir. Ancak her dans gºsterisi iin dekor zorunlu olmayabilir.  

 

Dans gºsterilerinde kost¿m ve aksesuarlar gºrsel zenginliĵi arttēran bir ºĵedir. 

Gºsterinin ºzelliĵine ve ieriĵine gºre kost¿mler belirlenmelidir. Kost¿mlerin yanē sēra dans 

fig¿rlerini tamamlayacak aksesuarlarda kullanēlabilir. ¥rneĵin bir ĸemsiye, bir baston, bir 

yelpaze v.b. aksesuarlar hem fig¿rleri tamamlayēcē hem de gºrsel zenginliĵi arttērēcē bir ºĵe 

olarak dans gºsterisinde yer alabilir. 

 

Dans gºsterileri hareketten yola ēkēlarak oluĸturulur. Hareketler bir araya gelerek 

gºsterinin b¿t¿n¿n¿ oluĸturur. Kullanēlan hareketler farklē dans t¿rlerine ait olabilir: 
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ü Klasik danslar, 

ü Salon danslarē 

ü Latin danslarē,  

ü Halk danslarē,  

 

Sayēlan dans t¿rlerinden birini seerek siz de sēnēfta arkadaĸlarēnēzla bir 

dans gºsterisi hazērlayabilirsiniz. 
 

Dans gºsterilerinde animatºrler dansē olarak rol alērlar. Bazē iĸletmelerde b¿tesinin 

b¿y¿kl¿ĵ¿ne, tesis ºzelliklerine ve iĸletme anlayēĸēna baĵlē olarak ºzel dansē yada 

koreograf alēĸtērabilir. 

 

Daha fazla bilgi iin dans dersi mod¿llerine bakēnēz. 

 

1.1.2. Drama 
 

Drama, T¿rk Dil Kurumu sºzl¿ĵ¿nde; sahnede oynanmak iin yazēlmēĸ oyun; acēklē 

¿z¿nt¿l¿ olaylarē, bazen g¿ld¿r¿c¿ yºnlerini de katarak konu alan sahne oyunu t¿r¿ olarak 

tanēmlanmēĸtēr(1988). Drama, bir anlamēyla tiyatroda sahnelenen oyunlardēr. Ancak eĵlence 

hizmetlerinde sergilenen drama gºsterilerinin sanatsal bir kaygēsē yoktur. Bir tiyatro oyunu 

deĵildir. Ama izleyenleri eĵlendirerek hoĸa vakit geirmelerini saĵlamaktēr. Bu nedenle 

eĵlence hizmetlerinde sergilenen drama gºsterileri hem s¿re olarak tiyatro oyunlarēndan 

daha kēsadēr hem de edebi bir metne dayanmaz. Drama gºsterilerini tiyatro oyuncularē 

sergilemez. Ekipte yer alan animatºrler gºrev alēr.  

 

Eĵlence hizmetlerinde kullanēlan drama programlarē; 

 

ü Parodiler,  

ü Skeler,  

ü M¿zikaller gibi gºsterilerden oluĸur.  

 

Pantomim de bir t¿r olarak drama gºsterileri iinde yer alēr. Ancak ske, parodi, 

m¿zikal gibi t¿rlerden ayrē ºzellikler barēndērdēĵē iin pantomim ayrē bir baĸlēk olarak ele 

alēnmēĸtēr. 

 

Drama gºsterileri konaklama tesislerinde haftalēk eĵlence programē iinde yer alan bir 

aktivite olduĵu gibi  ºzel g¿nlerde periyodik program dēĸēnda da yer verilebilen bir gºsteri 

t¿r¿d¿r. ¥rneĵin bayramlarda, kutlama gecelerinde, ºzel organizasyonlarda drama gºsterileri 

kullanēlēr. Konaklama tesislerinde genellikle bir haftalēk paket program iinde bir yada iki 

gece drama gºsterilerine ayrēlēr. Bu iĸletmeden iĸletmeye deĵiĸiklik gºsterir. 

 

Skeler; g¿ld¿r¿ niteliĵindeki kēsa oyunlardēr. Skeleri; g¿ncel olaylara, sorunlara 

deĵinen, kēsa s¿reli, vurucu bir espriyle noktalanan kēsa g¿ld¿r¿ olarak tanēmlayabiliriz. 

Oyuncu sayēsēnēn azlēĵēnēn yanē sēra oyunun s¿resi de olduka kēsadēr. Bu nedenle bir gecelik 

sahne gºsterisi sērasēnda birden fazla ske kullanēlēr. Bazen de skeler baĸka programlarēn 

arasēnda sergilenir.  
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Resim 1.2: Parodiler bilinen eserlerden yola ēkēlarak oluĸturulur. 

Skelerde kost¿m ve dekorlar kullanēlēr. Ancak skeler k¿¿k dekorlarla 

sergilenebilir. Bir sandalye, bir masa gibi basit eĸyalar dekoru oluĸturabilir. Skelerin 

sergilenmesi sērasēnda kahkaha sesi gibi g¿r¿lt¿ ºĵeleri ok olacaĵēndan oyuncularēn 

konuĸmalarēnēn izleyiciler tarafēndan duyulabilmesi iin ses sisteminin g¿l¿ olmasē gerekir. 

Oyuncularda konuĸmalarēnē yaparken izleyici tepkilerine dikkat ederek, gerekiyorsa kēsa 

duraklamalarla ve tane tane anlaĸēlēr ĸekilde yapmalēdēr. 

 

ü ¢alēĸma konusu: 

 

Burada size bir skecin nasēl planlanmasē gerektiĵine dair bir ºrnek verilmiĸtir. Siz de 

eĸitli kaynaklardan araĸtērma yaparak yada kendiniz bir ske oluĸturarak aĸaĵēda verilen 

ºrnek planlama gibi bir ske planlamasē yapēnēz. Hazērladēĵēnēz planlamayē arkadaĸlarēnēzla 

canlandērarak uygulanabilirliĵini ve sonucu deĵerlendiriniz. 
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ü Ske ºrneĵi: ñķeytan ve Melekò 

 

¥ncelikle skete yer alacak karakterler tanēmlanmēĸtēr. Karakterlerin fiziksel 

ºzellikleri ile ilgili ayrēca belirtilmesi gereken ºzellikleri varsa karakterler s¿tununda 

belirtilmelidir. 

 

En sonda yer alan genel aksesuarlar bºl¿m¿nde dekora ait ºzellikler belirtilmiĸtir. 

 

Karakterler  Kost¿m Aksesuar Makyaj  

ķeytan 

Kērmēzē pelerin 

Kērmēzē ķalvar 

Siyah Gºmlek 

Siyah Kuĸak 

Boynuzlar 

Tērpan 

Kērmēzē y¿z, yeĸil 

far, siyah eyeliner 

Melek 

Beyaz Pelerin 

Beyaz ķalvar 

Beyaz Gºmlek 

Nur ¢emberi 

Deĵnek 

Beyaz Peruk 

Simli Far, 

Kērmēzē Ruj 

Garson 

Siyah Pantolon 

Beyaz Gºmlek 

Siyah Kuĸak 

Papyon 

Garson Ceket 

Tepsi 

Bez Peete Bardak, 

Su 

1 tabak spagetti 

¢atal Bēak 

Doĵal 

M¿ĸteri 

Kēsa paa pantolon 

Renkli Gºmlek 

Askēlēk 

Renkli orap 

  

Genel Aksesuar  
1 Masa 

1 Sandalye 
 

 

 

Sahne M¿zik Iĸēk 

Karanlēk ï Jingle  Fade out 
Genel ï 

Fade in 

M¿ĸteri Restoran a girermiĸ gibi masaya oturur   

Kēsa bir s¿re sonra Garson Gelir ve sipariĸ almak ister   

M¿ĸteri mºn¿ ye baktēktan sonra spagetti sipariĸ eder   

Paoz m¿ĸteriye karĸē soĵuk tutumlu garson ilk olarak su 

getirir.  
  

Daha sonra Spagetti servisi yapar. ķ¿peci garson parasēnē peĸin 

ister. 
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Parasēnē bulamayan m¿ĸteri , daha sonra ºdiyecedĵini sºyler   

Garson ¢ēkar, m¿ĸteri heycanlē bir ĸekilde parasēnē aramaya 

devam eder 
  

Ne yapacaĵēnē ĸaĸēran m¿ĸterinin ºn¿ne ç ķeytan è ēkar   

ķeytan ñboĸ ver parayē, ye sen yemeĵini derò  ve m¿ĸteri 

rahatlayarak yemeye baĸlar 
  

ķeytan ēkar, kēsa bir s¿re sonra ç Melek è sahne ye ēkar   

Melek ç Olur mu, paran yoksa yiyemezsin bu yemeĵi, g¿nah è 

der 
  

M¿ĸteri vicdan azabē eker ve yemeĵi bērakēr   

Melek sahneden ēkar   

ķeytan ve melek bu sahneyi 3 kez tekrarlar   

Sonunda ķeytan ve Melek ĸaĸkēn m¿ĸteriye birlikte gider ve her 

biri o nu ikna etmeye alēĸēr 
  

Sonunda M¿ĸteri sēkēlēr ve tepkili bir ĸekilde sahneden ēkar   

ķeytan ve Melek sevinir, ikisi de oturup, Spagettiyi yer   

 

Parodiler; ciddi sayēlan bir eserin bir bºl¿m¿n¿n yada tamamēnēn alaya alēnarak 

g¿l¿n olacak ĸekilde sunulduĵu oyun t¿r¿d¿r. 

 

Parodi  ñFarklē Selamlaĸmalarò 

 

Karakterler  Kost¿m Aksesuar Makyaj  

Eddy Siyah Pantolon  2 pin pon topu Doĵal 

 Beyaz Gºmlek  1 C¿zdan  

 Siyah Kuĸak 1 Cep Telefonu   

 Papyon    

Grand Siyah Pantolon  2 pin pon topu Doĵal 

 Beyaz Gºmlek  1 Don  

 Siyah Kuĸak 1 Cep Telefonu   

 Papyon    

 

Bu Parodi farklē ¿lkelerde, k¿lt¿rlerde ve ortamlarda yaĸamlarēn birbirine selamlaĸma 

ĸekillerini komikleĸtirerek gºsterir.  



 

 10 

Eddy ve Grand daima sahnenin ters yanlarēndan girer ve diĵer yandan ēkar. 

 

Sizlerde herhangi bir eserden yola ēkarak bir parodi oluĸturabilir yada evrenizden 

araĸtērarak bulduĵunuz bir parodi ºrneĵini burada verilene benzer ĸekilde planlayabilirsiniz.  

 

Hazērldēĵēnēz planlamalarē arkadaĸlarēnēzla canlandērarak sonularē ¿zerinde 

tartēĸabilirsiniz. 

 

Sahne M¿zik Iĸēk Anons 

Karanlēk ï Jingle  Fade out 
Genel ï Fade 

in 

Ķki israili nin 

salamlaĸmasē 

Eddy ve Grand  

2 israili yi taklit eder 
  

Ķki Ķtalyan nēn 

salamlaĸmasē 

Eddy ve Grand  

2 itlayan ē taklit eder 
  

Ķki Japon un 

salamlaĸmasē 

Eddy ve Grand  

2 japon u taklit eder 
  

Ķki Alman ē 

salamlaĸmasē 

Eddy ve Grand  

2 Alman ē taklit eder 
  

Ķki Eskimo nun 

salamlaĸmasē 

Eddy ve Grand  

2 Eskimo yu taklit eder 
  

Ķki T¿rk 

salamlaĸmasē 

Eddy ve Grand  

2 T¿rk ¿ taklit eder 
  

Ķki Rus u 

salamlaĸmasē 

Eddy ve Grand  

2 Rus u taklit eder 
  

Ķki Doktor 

salamlaĸmasē 

Eddy ve Grand  

2 Doktor u taklit eder 
  

Ķki General i 

salamlaĸmasē 

Eddy ve Grand  

2 General i taklit eder 
  

Ķki Elektrikini 

salamlaĸmasē 

Eddy ve Grand  

2 kºpeĵi taklit eder 
  

Ķki Kºpeĵi 

salamlaĸmasē 

 

 

Drama gºsterileri genellikle kēsa oyunlarēn ard arda sergilenmesi ĸeklinde 

gerekleĸtirilir. Ske ve parodilerden seilen kēsa oyunlar aralara yerleĸtirilen konuĸmalarla 

ya da baĸka dikkat ekici unsurlarla zenginleĸtirilerek ortalama kērk elli dakikalēk bir gºsteri 

ĸeklinde sunulur.  

 

M¿zikal ĸeklinde olan drama gºsterileri ise bir b¿t¿n olarak sergilenir. Seilen bir 

tema erevesinde m¿zik belirlenerek m¿ziĵe ve temaya uygun hareketler ve sºzlerle 

sergilenen bir oyun t¿r¿d¿r. M¿zikallerde ĸarkēlarē oyuncular seslendirir.  Oyuncunun hem 

dans edip, hem ĸarkē sºylemesi ve ayrēca rol¿ne uygun mimik ve hareketler yapmasē gerekir. 
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1.1.3. Yarēĸma 
 

Eĵlence programlarē iinde yarēĸmalar konuklarēn katēlēmē ile gerekleĸtiĵi iin diĵer 

gºsteri t¿rlerinden biraz daha farklēdēr. Yarēĸanēn temasēna uygun olan herkes yarēĸmacē 

olabilir ve sahneye ēkarak rol¿n¿ gerekleĸtirir. 

 

Eĵlence programlarēnda yer verilen bir ok yarēĸma t¿r¿ varēdēr: 

 

ü Yetenek yarēĸmalarē 

ü Ķnteraktif yarēĸmalar 

ü G¿zellik yarēĸmalarē, 

ü Bilgi yarēĸmalarē 

 

Yetenek yarēĸmalarē, herhangi bir yeteneĵin sergilenmesi ĸeklinde olur. Katēlēmcēlar 

bireysel yada grup olarak yeteneklerini sergileyebilir. ¥rneĵin ĸarkē sºyleme, dans etme v.b. 

yeteneklerini sergileyerek yarēĸmacēlar puan toplayabilir. Bunlarēn dēĸēnda sadece eĵlence 

amalē balon ĸiĸirme, ip atlama, zēplama v.b. gibi davranēĸlar oyuna dºn¿ĸt¿r¿lerek yetenek 

yarēĸmalarēnda kullanēlabilir. 

 

Ķnteraktif yarēĸmalar, herkesin katēlēmē ile gerekleĸen yarēĸmalardēr. Katēlēmcēlarēn 

toplu halde karĸēlēklē etkileĸimini gerektirir ve hareketli yarēĸmalardēr. ¥rneĵin izleyiciler iki 

gruba ayrēlēp en ok baĵērabilen grup seilir. Bazen de herhangi bir iddia ortaya atēlarak 

hangi grubun gerekleĸtireceĵine bakēlēr. ñĶddia ediyorum ki birinci grup havuza atlayamaz!ò 

gibi yapmalarē beklenen davranēĸlar gruplara sºylenerek belli bir s¿rede gerekleĸtirmeleri 

istenir. 

 

Resim 1.3:Dans yarēĸmasē 
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Hemen t¿m iĸletmelerde gerekleĸtirilen bir baĸka yarēĸma t¿r¿ de g¿zellik 

yarēĸmalarēdēr. Haftanēn kral ve kraliesi, hartanēn en g¿zel bayanē, en yakēĸēklē erkeĵi gibi 

unvanlarla g¿zellik yarēĸmalarē d¿zenlenir. ¥zel organizasyonlarda da g¿zellik yarēĸmalarē 

tercih edilen bir yarēĸma t¿r¿d¿r. ¥zellikle festival, ĸenlik gibi organizasyonlarda festival 

g¿zeli seilir. Konaklama tesislerinde iĸletmenin adē, pazarlama stratejisi gibi ºzelliklerine 

gºre kendi adēyla ñbayan éé ñ , ñbay éé..ò gibi seimler yapabilirler. 

 

Bilgi yarēĸmalarē; eĸitli organizasyonlarda g¿ncel bilgilerle ilgili sorularēn yer aldēĵē 

basit bilgi yarēĸmalarē d¿zenlenebilir. Eĵlence organizasyonlarēnda d¿zenlenen bilgi 

yarēĸmalarēnda ama bilgi d¿zeyini ºlmek deĵil, katēlēmcēlarēn ve izleyicilerin g¿l¿p 

eĵlenmelerini saĵlamaktēr. Bu nedenle sorularēn seiminde g¿ld¿r¿c¿ ºĵelerin yer almasēna 

dikkat edilmelidir. Katēlēmcēlarda gerginliĵe neden olacak, baĸarēsēzlēk duygusu yaĸatacak 

sorulara yer verilmemelidir. Bilgi yarēĸmalarē tek kiĸilik katēlēmcēlarēn karĸēlēklē yarēĸmasē 

ĸeklinde d¿zenlenebileceĵi gibi, gruplar halinde de d¿zenlenebilir. 

 

Resim 1.4: Skeler komik unsurlar taĸēr. 

Yarēĸmalarēn sonucunda katēlēmcēlara eĸitli ºd¿ller verilebilir. Ķĸletmenin ºzelliĵine 

gºre bu ºd¿l bedava bir hafta tatil olabileceĵi gibi yiyecek iecek, sertifika, madalya, ekstra 

aktivitelerden ¿cretsiz yararlanma da olabilir. Konuklar aēsēndan eĵlenmek, hoĸa vakit 

geirmek, herhangi bir alanda baĸarē gºstermek zaten bir ºd¿ld¿r. Ancak verilecek ekstra bir 

ºd¿l konuk memnuniyetini arttērarak iĸletmeye karĸē olumlu duygular geliĸtirmelerine neden 

olur. 

 

Sizde sēnēfēnēzda arkadaĸlarēnēzla yarēĸma t¿rlerinden birini seerek 

uygulayabilirsiniz 
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1.1.4. ¥zel Yetenek Gºsterileri (Ķll¿zyon, Hokkabaz V.B.) 
 

¥zel yetenek gºsterileri akrobasi, ill¿zyon, performans gºsterileri, ĸarkē sºyleme gibi 

yeteneĵe dayanan gºsterilerdir. Bu gºsteriler ºzel yeteneĵi olan herkes tarafēndan yapēlabilir. 

Herhangi bir animatºr, konuklardan biri, iĸletmede alēĸan  bir gºrevli ya da dēĸarēdan biri 

olabilir. ¥zel yetenek gºsterileri program dahilinde yapēlabileceĵi gibi, programēn dēĸēnda 

ekstra bir gºsteri olarak ta sergilenebilir. Ekipteki animatºrlerden biri yada iĸletmede baĸka 

bir departmanda alēĸan herhangi bir eleman ºzel yeteneĵini sezon boyunca program 

dahilinde sergileyebilir. Ancak konuklardan birinin yetenek gºsterisi sunmasē tamamen 

tesad¿fi olarak gerekleĸir. 

 

Resim 1.5: Ķll¿zyon gºsterisi 

Ķll¿zyon gºsterileri gibi gºsteriler ayrē bir eĵitim ve alēĸma gerektirdiĵinden bu t¿r 

gºsteriler profesyonel kiĸilerce gerekleĸtirilmelidir. Bu t¿r gºsteriler dēĸarēdan satēn alēnarak 

programa dahil edilebilir. 

 

¥zel yetenek gºsterileri izleyiciler ¿zerinde heyecan yaratmasē nedeniyle tercih edilen 

bir gºsteri t¿r¿d¿r. Akrobasi gibi zaman zaman k¿¿k tehlikeler ieren yada ill¿zyonlar gibi 

ĸaĸērtan gºsteriler zevkle izlenen gºsterilerdir. 

 

1.1.5. Pandomim 
 

Pantomim; d¿ĸ¿nce ve duygularē m¿zik veya t¿rl¿ eĸyalar eĸliĵinde bazen dansla, 

bazen de gºvde ve y¿z hareketleriyle yansētmayē amalayan oyun, sºzs¿z oyun (TDK 

T¿rke sºzl¿k-1988) olarak tanēmlanmaktadēr. Pantomim sºz iermez, tamamen jest ve 

mimiklere dayalēdēr. 
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Pantomim gºsterileri eĵlence hizmetlerinde, ºzellikle de farklē dilleri konuĸan 

konuklarēn yer aldēĵē konaklama iĸletmelerinde tercih edilen bir gºsteri t¿r¿d¿r. Sºz 

iermemesi nedeniyle t¿m konuklara aynē anda hitap edilebilmesi, farklē dillere eviri 

yapmayē gerektirmemesi zamanē kullanma konusunda avantaj saĵlar. 

 

Pantomim sanatē ayrē bir eĵitim gerektiren bir canlandērma ĸeklidir. Bu sanatē 

uygulamak uzun bir tiyatro eĵitim gerektirir. Ancak eĵlence hizmetleri alanēnda pantomim 

daha ok komik unsurlarla s¿slenerek eĵlence amalē kullanēlēr. Herhangi bir sanatsal 

kaygēsē yoktur. 

 

Pantomim mimikleri ve bedeni ºzellikle de el kol hareketlerini ok iyi kullanmayē 

gerektirir. Sºz kullanēlmadēĵē iin verilmek istenen mesaj, duygular; mimiklerle, el kol 

hareketleriyle verilmelidir. Bu nedenle de mimiklerin ve beden hareketlerinin abartēlē 

kullanēlmasēnē gerektirir.  

 

Makyaj ve kēyafetle desteklenmelidir. Ancak pantomimde dikkati daĵētmayacak ve 

oyuncunun hareketlerini kēsētlamayacak basit kēyafetler ve mimikleri ºn plana ēkarabilecek 

bir makyaj tercih edilmelidir. Kēyafetler sade, basit olmalēdēr. Spor kēyafetler yada 

canlandērēlan karakteri yansētacak kēyafetler tercih edilir. ¥rneĵin bir sporcu 

canlandērēlēyorsa o spora ait kēyafet tercih edilir. Makyaj karaktere gºre hi yapēlmayabilir 

yada sadece parlamayē engelleyecek pudra v.b. kullanēlabilir. 

 

Pantomim gºsterileri ayrē bir dekoru gerektirmez. Ancak gºsteriyi destekleyecek basit 

aksesuarlar kullanēlabilir: sandalye, tabure, sopa, ĸapka gibiéé 

 

Pantomim sanatēnda sºz kullanēlmamakla birlikte efekt sesleri kullanēlabilir. Bu efekt 

seslerini oyuncu aĵzē ile ēkarabileceĵi gibi yapay efektler de kullanēlabilir: Hayvan sesleri, 

araba freni sesi, y¿r¿y¿ĸ sērasēnda ēkan adēm sesleri gibié.. 

 

Pantomim bir ok konuya uygun olarak gerekleĸtirilebilir. ¥rneĵin ;  

 

ü balēk tutan bir adam,  

ü halter kaldērmaya alēĸan bir sporcu,  

ü sabah yataktan kalkēp iĸe gitmeye hazērlanan bir adam, 

ü iĸe ge kalmēĸ bir memur. 

 

Siz de basit pantomim alēĸmalarēnē sēnēfēnēzda arkadaĸlarēnēza sergileyebilirsiniz. 

Seeceĵiniz herhangi bir tema erevesinde jest mimiklerle canlandērmanēzē yapabilirsiniz. 

Pantomim hakkēnda tiyatro sanatēlarēndan destek alabilirsiniz. 

 

Bilgilerinizi tazelemek iin ñYaratēcē dramaò mod¿l¿n¿ gºzden geiriniz 
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1.1.6. M¿zik Dinletileri  
 

M¿zik dinletileri genellikle dēĸarēdan satēn alēnan programlardēr. Bazē b¿y¿k 

iĸletmelerde kendi orkestrasē bulunabilir. Ancak oĵunlukla belirli aralēklarla dēĸarēdan 

getirilen orkestra, sanatē, koro gibi m¿zik elemanlarē ile gerekleĸtirilir. Animatºrler ise 

organizasyonu yapma, konuklarē karĸēlama, gºsteri boyunca konuklara eĸlik etme, gibi 

iĸlerden sorumlu olurlar.  

 

M¿zik dinletileri sahnede gerekleĸtirilebileceĵi gibi havuz baĸē, meydan lobi gibi 

konuklarēn m¿ziĵi rahatlēkla dinleyebileceĵi geniĸ alanlarda da uygulanabilir. 

 

Resim 1.6: M¿zik dinletileri 

Bir ok farklē m¿zik t¿r¿ gºsterilerde kullanēlabilir. Konuklarēn ºzelliĵine, iĸletmenin 

anlayēĸēna gºre bir m¿zik t¿r¿ seilmelidir. Pop, caz, klasik m¿zik gibi farklē m¿zik 

t¿rlerinden yararlanēlēr. Burada m¿zik gºsterilerini gerekleĸtirecek sanatēlarēn yeterliliĵi de 

ºnemlidir. Profesyonel m¿zik sanatēlarē ile alēĸēlmalēdēr. 

 

1.2. Programē Tespit Etme 
 

Bir sahne gºsterisi sergilemenin ilk adēmē programēn oluĸturulmasēdēr. Program t¿m 

detaylarē ile hazērlandēĵēnda iĸin b¿y¿k bir kēsmē tamamlanmēĸ demektir. T¿m alēĸmalarda 

olduĵu gibi sahne gºsterilerinin hazērlanēp uygulanmasēnda da planlē alēĸma zorunludur. 

Konaklama iĸletmelerinde sezon ºncesi hazērlēklarda yapēlan ilk iĸlemlerden biri eĵlence 

departmanē programēnēn oluĸturulmasēdēr. Bu aĸamada genel program iinde sergilenecek 

olan sahne gºsterileri de planlanēr. Haftada ka gece sahne gºsterisi yer alacak, hangi 

t¿rlerde olacak, bu gºsterilerin sergilenebilmesi iin hangi nitelikte ka elemana ihtiya 
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duyulacak gibi konular planlama aĸamasēnda belirlenir. Hazērlēk aĸamasē ciddi bir  alēĸmayē 

gerektiren uzun soluklu bir s¿retir. 

 

¥zel organizasyonlarda da yapēlacak ilk iĸlem programēn tespit edilmesidir. 

Organizasyona karar verildikten sonra yapēlacak ilk iĸlem programda yer alacak aktivitelerin 

belirlenmesi olacaktēr. Organizasyonun niteliĵine gºre sahne gºsterileri de yer alacaksa bir 

takēm etmenler gºz ºn¿nde bulundurularak planlama yapēlēr. 

 

ñĶyi bir baĸlangē baĸarēnēn yarēsēdēr.ò 
 

Program oluĸturulurken bir ok etken gºz ºn¿nde bulundurulmalēdēr. Eĵer bu 

etkenleri dikkate almadan programēmēzē oluĸturursak uygulanabilirliĵi olmaz. Buda boĸa 

yapēlmēĸ bir alēĸma demektir.  

 

Programēmēzē oluĸturmaya baĸlamadan ºnce aĸaĵēda sēralanan etmenlerin gºzden 

geirilmesi gerekir: 

 

ü Konuk profili, 

ü Organizasyonun amacē, kimlere hitap ettiĵi ( ºzel organizasyonlar iin 

geerlidir.) 

ü B¿te, 

ü Ķĸletmenin hizmet anlayēĸē, hizmet ĸekli,  

ü Ķĸletmenin fiziksel koĸullarē, 

ü Ķĸletmenin operasyon koĸullarē 

 

Yukarēda sayēlan etmenler programēmēzē neye gºre hazērlayacaĵēz sorusuna yanēt 

bulmamēzē saĵlar. Hazērladēĵēmēz sahne gºsterisinin nasēl bir konuk profiline hitap edeceĵini 

ºnceden bilmemiz gerekir. Hangi yaĸ grubunda olacak, cinsiyetleri ne olacak, hangi 

milliyetten konuklarēmēz olacak yada belli bir meslek grubu yer alacak gibi sorularēn yanētē 

programēn ieriĵinin belirlenmesinde etkili olacaktēr. 

 

Eĵer yapacaĵēmēz planlama konaklama iĸletmesinde deĵil de bir ºzel organizasyon 

iinde sergilenecekse o zaman organizasyonun amacēnē, neden bºyle bir organizasyonun 

gerekleĸtirildiĵini bilmemiz gerekir. ¢¿nk¿ organizasyonun amacēna gºre sergilenecek 

oyunlarda deĵiĸiklik gºsterecektir.Herhangi bir aēlēĸta sergilenecek gºsterilerle bir partide 

sergilenecek gºsteriler doĵal olarak farklēlēk gºsterecektir. 

 

B¿te programēmēzēn ieriĵini en ok etkileyen etmenlerden biridir. ¢¿nk¿ sahne 

gºsterileri ekibinden dekoruna, kost¿m¿ne, sahne d¿zenlenmesine kadar pahalē bir 

alēĸmadēr. Sahne gºsterilerinde gºrsellik ºnemlidir. Bu nedenle profesyonel bir alēĸmayē 

gerektir. Bu da masraflē bir alēĸma olacaktēr. ¥nce b¿temizi gºzden geirip buna uygun bir 

planlama yapmamēz gerekir. 
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Ķĸletmenin hizmet anlayēĸē daha ok konaklama iĸletmeleri iin geerli bir etkendir. 

Ķĸletme nasēl bir konseptle yola ēkmēĸtēr, nasēl bir konuk profiline hizmet vermeyi 

amalamaktadēr, eĵlence departmanēndan beklentileri nedir gibi hizmet anlayēĸēnē oluĸturan 

ºĵelerin bilinmesi programēn ieriĵini oluĸturmada etkendir. ¢¿nk¿ iĸletmede konuklara 

sunulan her t¿rl¿ hizmet, hizmet anlayēĸēnē, iĸletmenin konseptini destekleyici nitelikte 

olmalēdēr. 

 

Ķĸletmenin fiziksel koĸullarē ºzellikle sahne gºsterilerinin b¿y¿kl¿ĵ¿n¿ etkiler. Bu 

gºsterilerin nasēl bir sahne de sergileneceĵi ºnemlidir. Konaklama iĸletmelerinde genellikle 

aēk alanda bir sahne bulunmaktadēr. Ancak bu sahne farklē b¿y¿kl¿klerde olabilmektedir. 

Sahnenin b¿y¿kl¿ĵ¿ hem dekor hem de gºsteride rol alacak kiĸi sayēsē ¿zerinde etkili 

olacaktēr. ¥zel organizasyonlarda da organizasyonun nerede gerekleĸeceĵi bilinmelidir. Her 

zaman bir sahne olmayabilir. Sahne olmadēĵē durumlarda sahne gibi kullanēlacak bir alan 

d¿zenlenmelidir. Bu da gºsterini niteliĵini etkileyecektir. 

 

Resim 1.7: Sahnenin b¿y¿kl¿ĵ¿ gºsterinin niteliĵini etkiler 

Ķĸletmenin operasyon koĸullarē dendiĵinde ise;  personel sayēsē, malzeme v.b. aēdan 

programēn uygulanabilirliĵi d¿ĸ¿n¿lmelidir. Programda yer alacak gºsteriyi uygulayabilecek 

personel, yeterli ve uygun malzeme, sergilenebilecek nitelikte ve b¿y¿kl¿kte sahnenin 

bulunup bulunmadēĵē deĵerlendirilmelidir. 

 

Program hazērlama belli aĸamalarda ve belli sorulara yanēt aranmasē ile olur. 

Programēmēzē etkileyecek etmenleri gºzden geirdikten sonra programēn ºĵelerini 

belirlemeliyiz.  
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Hazērlanan program aĸaĵēda yer alan sorulara yanēt vermelidir: 

 

ü Sahne gºsterisinin t¿r¿ ne olacak 

ü Konu, tema nedir 

ü Ķerik: hangi oyunlar ya da hangi danslar nasēl bir sērayla ve ne kadar s¿rede 

sergilenecek, 

ü Gºsteride kimler yer alacak, gºrevleri neler olacak, 

ü Yardēmcē ºĵeleri tespit etme: 

¶ M¿zik, ses efektleri 

¶ Gºr¿nt¿ ve ēĸēk efektleri, 

¶ Yardēmcē efektler, 

¶ Dekor, 

¶ Kost¿m ve aksesuarlar 

ü Program duyurularē nasēl yapēlacak 

 

Konaklama tesislerinde sezon iin hazērlanan periyodik programlarda iĸletmenin 

anlayēĸēna gºre yer alan gºsteriler farklē t¿rlerden oluĸur. Dans, drama, yarēĸma gibi t¿rler 

faklē akĸamlarda programda yer alēr. Program hazērlarken ºncelikle gºsterinin t¿r¿ne karar 

vermek gerekir. Sahne gºsterilerinin t¿r¿ belirlendikten sonra her sahne gºsterisi iin ayrē 

planlama yapēlmalēdēr. 

 

Gºsterimizin t¿r¿n¿ belirledikten sonra temamēzē belirlemeliyiz. Nasēl bir temadan 

yola ēkarak gºsterimizi hazērlayacaĵēmēz gºsterinin ieriĵi aēsēndan ºnemlidir. ¥rneĵin 

Latin k¿lt¿r¿ tema olarak alēndēĵēnda Latin danslarēndan ºrnekleri ieren  bir dans gºsterisi 

hazērlanabilir. Eĵlence hizmetleri alanēnda ok farklē temalar kullanēlabilir. Farklē k¿lt¿rlere 

ait temalar en ok kullanēlan temalardēr.  

 

Planlamada tema belirlendikten sonra bu temaya ve sahne gºsterisinin t¿r¿ne gºre 

ierik belirlenir. Ķerik belirlenirken ºncelikle hangi oyunlar yada hangi danslarēn yer alacaĵē 

belirlenmelidir. S¿reyi de dikkate alarak yer alabilecek aktiviteler sēralanēr, en uygun 

olanlarēna karar verilir. Bu aktivitelerin nasēl bir sērayla ve ne kadar s¿rede sergileneceĵi de 

ºnemlidir. ¥zellikle skeler gibi para para aktivitelerden oluĸacak bir gºsteri ise aktiviteler 

bir b¿t¿nl¿k iinde sēralanmalēdēr. Gºsterinin tam s¿resi konuklarē sēkmayacak ĸekilde 

ayarlanmalēdēr. 

 

Ķeriĵin belirlenmesinde etkili olan bir baĸka etkende rol alacak animatºrlerin sayēsē 

ve niteliĵi olacaktēr. Ķeriĵi belirlerken iĸletmenin personel olanaklarēnē da gºz ºn¿nde 

bulundurmak gerekir. Ķerik belirlendikten sonra gºsteride ka kiĸi rol alacak, ne gibi rolleri 

¿stlenecekler gibi konular belirlenmelidir. 

 

Sahne gºsterilerinin oyuncular dēĸēnda yardēmcē bir ok ºĵesi vardēr. Bu ºĵeler gºrsel 

zenginliĵi arttērēr. Ķeriĵe gºre t¿m aktiviteler iin yardēmcē ºĵeleri tespit etme planlamanēn 

bir sonraki aĸamasēnē oluĸturur. 
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Yardēmcē ºĵelerin baĸēnda m¿zik, ses efektleri gelir. Dans v.b. gºsterilerde m¿zik 

seimi ok ºnemlidir. Dansta hareket ile m¿ziĵin uyumu gºsterinin niteliĵini belirleyen ana 

etmendir. Darama gºsterilerinde ise m¿zik ve ses efektleri gºsteriyi destekleyici niteliktedir. 

Bazen hibir m¿zik ve ses efektine gerek olmadan da drama gºsterileri sergilenebilir. 

 

Bir diĵer yardēmcē ºĵe, gºr¿nt¿ ve ēĸēk efektleridir. Sahne arkasēna verilecek bir barka 

vizyon yada sine vizyon gºrselliĵi arttērarak gºsteriyi destekler. 

 

Sahne gºsterilerinin bir baĸka boyutu da yardēmcē efektlerin belirlenmesidir. Sahne 

gºsterilerinde bir ok yardēmcē efekt kullanēlabilir. ¥zellikle dans gºsterileri, yarēĸmalar gibi 

programlarda havai fiĸek, ateĸ, volkan, patlama v.b. yardēmcē efektler kullanēlabilir. 

Yardēmcē efektler gºsteriyi destekleyeceĵi gibi gºrsel zenginliĵi de arttēracaktēr. 

 

Resim 1.8: Yardēmcē efektler gºrselliĵi arttērēr. 

Sahne denildiĵi zaman akla ilk gelen unsurlardan biri de dekorlardēr. T¿m sahne 

gºsterileri dekorla desteklenir. Planlama aĸamasēnda gºsterinin niteliĵine uygun olarak dekor 

tasarēmlarē da yapēlēr. Bazē gºsteriler iin dekor gerekmeyebilir. Sadece sahnenin arka planē 

perde v.b. materyallerle kapatēlarak gºrsel aēdan ekici gºr¿nmesi saĵlanabilir. 

 

Dekor konusunda daha ayrēntēlē bilgi almak iin dekor ve aksesuarlarē 

mod¿l¿ne bakēnēz. 
 

Gºsterilerin hemen hepsi kost¿m ve aksesuar kullanēmēnē gerektirir. Sahne 

gºsterilerinin ieriĵi belirlendikten sonra ieriĵe uygun olarak rol alacak t¿m oyuncular iin 

kost¿m ve aksesuarlar planlanmalēdēr. Kost¿m ve aksesuarlarēn tasarēmē ve uygulanmasē 

uzman kiĸilerce yapēlēr. 

 

Kost¿m konusunda daha detaylē bilgi almak iin kost¿m ve aksesuarlarē 

mod¿l¿ne bakēnēz. 
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B¿t¿n bunlarēn dēĸēnda tehlikeli unsurlar ieren gºsteriler iin yasal yºn¿ de 

araĸtērēlarak gerekli ºnlemler alēnmalēdēr. ¥rneĵin havai fiĸek ieren bir gºsteride yasal 

izinleri almak ve yangēn sºnd¿r¿c¿, itfaiye aracē gibi ºnlemleri almak gerekebilir. Alēnmasē 

gereken bu t¿r g¿venlik ºnlemleri de varsa planlama aĸamasēnda belirlenmelidir. 

 

Konaklama tesislerinde sergilenen bir sahne gºsterisi ortalama 40 ila 50 dakika 

arasēnda s¿rer. S¿re konuklarēn ilgisine, konuklar arasēnda ocuk sayēsēnēn ne kadar 

olduĵuna v.b. nedenlere gºre deĵiĸiklik gºsterir. Ancak dansēlarēn performansē da s¿reyi 

etkileyen bir ºĵedir. Genel konsantrasyon s¿resi hem izleyiciler hem de dansēlar aēsēndan 

d¿ĸ¿n¿lerek gºsteri 50 dakikayē gememelidir. 

 

¥zel organizasyonlarda sahne gºsterilerinin s¿resi farklēlēk gºsterebilir. Genel olarak 

organizasyonun s¿resi, yapēldēĵē yer, amacē gibi etkenler s¿renin belirlenmesinde rol oynar. 

¥rneĵin bir alēĸveriĸ merkezinde on, on beĸ dakikalēk bir dans gºsterisi sergilenebileceĵi gibi 

aēlēĸ, festival gibi organizasyonlarda daha uzun s¿relerde de gerekleĸtirilebilir. 

 

1.3. Aktivite Alanēnē Hazērlama 
 

Sahne gºsterileri her zaman bir sahnede sergilenmeyebilir. Planlama aĸamasēnda 

gºsterinin nerede gerekleĸeceĵi bilinmelidir.  Tiyatro yada  sahnesi olan bir salonda 

sergilenebileceĵi gibi herhangi bir aēk alanda da sergilenebilir. Eĵer sahne dēĸēnda bir yerde 

sergilenecekse gerekli ºnlemler ºnceden alēnmalēdēr. Gºsteriye uygun gerekli hazērlēklarēn 

yapēlmasēnēn yanē sēra konuklarēn karĸēlanmasē ve gºsteriyi rahat bir ĸekilde izlemesi iin 

gereken d¿zenlemeler ºnceden d¿ĸ¿n¿l¿p planlanmalēdēr. 
 

1.3.1. Programēn Uygulanacaĵē Aktivite Alanēnē Tespit Etme 
 

Hazērlanan sahne gºsterisinin nerede uygulanacaĵē diĵer t¿m hazērlēklarē da 

etkileyeceĵinden ºncelikle aktivite alanēnēn belirlenmesi gerekir. Alanēn b¿y¿kl¿ĵ¿, ĸekli, 

aēk yada kapalē oluĸu, akustik ºzellikleri, izleyici kapasitesi, giriĸ ēkēĸlarē, kulisi gibi 

ºzellikler gºsterinin niteliĵini etkiler. 

 

Alanēn gºsteriye uygunluĵu kadar konuklarēn alana giriĸ ēkēĸēna, gºsteriyi 

izleyebilmesine de uygun olmasē ºnemlidir. 

 

Gºsteri iin en uygun alan tespit edilmelidir. Bir m¿zik dinletisi herhangi bir yerde 

yapēlabileceĵi gibi drama ve birden fazla dans aktivitesi ieren gºsteriler sahne arkasē 

hazērlēklarē da gerektirdiĵinden daha ºzellikli bir sahneye ihtiya vardēr. 
 

1.3.2. Aktivite Alanēna ve Programa Uygun Ses Ve Iĸēk Sistemlerini Tespit Etme 
 

Programē tespit etme aĸamasēnda nasēl bir ēĸēklandērma ve ne t¿r ses efektleri 

kullanēlacaĵē belirlenmiĸ olmalēdēr. Daha sonra ses ve ēĸēk sistemlerinde yer alacak 

malzemeler tespit edilir. Ses ve ēĸēk sistemlerinin kurulup kullanēlmasē teknik elemanlarēn 

desteĵi ile gerekleĸtirilir. 
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Ses ve ēĸēk sistemleri ile ilgili daha ayrēntēlē bilgi iin ses ve ēĸēk sistemleri 

mod¿l¿ne bakēnēz. 
 

1.3.3. Aktivite Alanēnēn Hazērlanmasēnē Saĵlama  
 

Gºsteriye ait t¿m detaylar belirlendikten sonra ilgili kiĸilerle iletiĸime geilerek 

gerekli hazērlēklarēn zamanēnda yapēlmasē saĵlanmalēdēr. Dekor, kost¿m tasarēmlarēnēn 

yapēlmasē, gerekiyorsa yasal iĸlemlerin yapēlmasē, ses ve ēĸēk sistemleri ile ilgili eksik 

malzeme varsa temin edilmesi gibi iĸlemlerin zamanēnda tamamlanabilmesi iin ºnceden 

ilgili kiĸilerle gºr¿ĸ¿l¿p ortaklaĸa alēĸēlmalēdēr. T¿m hazērlēklar tamamlanēp gºsteriden ºnce 

aktivite alanēna yerleĸtirilmeli ve prova yapēlmalēdēr. Prova yapēlmasē olasē aksaklēklarē 

ºnleme aēsēndan ºnemlidir. Bºylece ºnceden d¿ĸ¿n¿lememiĸ, aksayan bir yºn varsa tespit 

edilip zamanēnda ºnlemler alēnēr.  

 

Aktivite alanē ile ilgili bir baĸka ºnemli nokta da g¿venlikle ilgili ºnlemlerdir. Gerek 

animatºrlerin gerekse izleyicilerin g¿venliĵi ile ilgili gereken ºnlemler de ºnceden 

d¿ĸ¿n¿l¿p alēnmalēdēr. Prova sērasēnda g¿venlikle ilgili aksayan yºnler varsa tespit edilip 

d¿zeltilmelidir. 

 

ñBaĸaramadēĵēnēz zaman d¿ĸ kērēklēĵēna uĵrayabilirsiniz ancak, yeniden 

denemezseniz iĸte o zaman sizin iin her ĸey bitmiĸ demektir. ñ 
 

1.3.4. Dekor Ve Kost¿mleri Hazērlama 
 

Dekor ve kost¿m hazērlēĵē program hazērlama aĸamasēnda belirlenen ieriĵe gºre 

tasarēmcēlarla yapēlan iĸbirliĵi sonucunda gerekleĸir. Yapēlan tasarēmlar sonunda terzi, 

marangoz gibi diĵer elemanlarla iletiĸime geilerek tasarēmlarēn uygulanmasē saĵlanēr.  

 

Atºlyede hazēr hale getirilen dekorlar gºsteri ºncesinde sahneye yerleĸtirilerek prova 

yapēlēr. Prova sonularēna gºre gereken d¿zeltmeler yapēlēr. 

 

Dikilen kost¿mler gºsteride rol alacaklar tarafēndan denenerek gºsterinin kost¿ml¿ 

provasē yapēlēr. 
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Resim 1.9: Dekor hazērlēĵē 
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UYGULAMA FAALĶYETĶ 
 

¢evrenizdeki konaklama tesisleri ve ºzel organizasyon firmalarēnda araĸtērma yaparak 

sahne gºsterileri eĸitlerinden bir aktivite seiniz. Setiĵiniz sahne gºsterisi aktivitesi ile 

ilgili sergilenmek ¿zere gerekli hazērlēklarē yapēnēz. Yaptēĵēnēz alēĸmayē bir sunu haline 

getirerek sēnēfta arkadaĸlarēnēzla paylaĸēnēz. 

 

Ķĸlem Basamaklarē ¥neriler 

ü Bir sahne gºsterisi aktivitesi 

belirleyiniz. 

ü Aktivite ieriĵini aēklayēnēz. 

ü Gºrev alacaklarē ve rollerini 

belirleyiniz. 

ü Aktivitenin uygulanacaĵē alanē tespit 
ediniz. 

ü Aktiviteye uygun ses sistemlerini 

belirleyiniz. 

ü Aktiviteye uygun ēĸēk sistemlerini 

belirleyiniz. 

ü Aktiviteye uygun gºr¿nt¿ sistemlerini 
belirleyiniz. 

ü Aktiviteye uygun yardēmcē efektlere ait 
ara gereleri belirleyiniz. 

ü Aktiviteye uygun dekor ve 

aksesuarlarēnē belirleyiniz. 

ü Aktiviteye uygun kost¿m ve 

aksesuarlarēnē belirleyiniz. 

ü Yaptēĵēnēz alēĸmayē bir sunu haline 
getiriniz. 

ü Farklē kaynaklardan araĸtērmalar yapēnēz. 

ü Yaratēcēlēĵēnēzē kullanēnēz. 

ü Aĸamalarēn birbirini takip etmesine ºzen 

gºsteriniz. 

ü Roller iin en uygun ºzellikte kiĸileri 

semeye ºzen gºsteriniz. 

ü Setiĵiniz ses, ēĸēk v.b. ºĵelerin gºrsel 
zenginliĵi arttērmasēna ºzen gºsteriniz. 

ü ¢alēĸmalarēnēzē her aĸamasēnda kontrol 

ediniz. 

ü Zamanlamaya uyunuz. 

ü Olumlu iletiĸim iinde olunuz. 

 

UYGULAMA FAALĶYETĶ 
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KONTROL LĶSTESĶ 
 

Aĸaĵēda hazērlanan deĵerlendirme ºleĵine gºre uygulama faaliyeti 1ôde yaptēĵēnēz 

dans organizasyonu alēĸmasēnē deĵerlendiriniz. Gerekleĸme d¿zeyine gºre ñEvet-Hayērò 

seeneklerinden uygun olanēnē kutucuĵa iĸaretleyiniz. 

 

Deĵerlendirme ¥l¿tleri Evet Hayēr 

1. Belirlediĵiniz aktivite sahne gºsterisi iin uygun mu?   

2. Aktivite ieriĵini t¿m aĸamalarē ile aēkladēnēz mē?   

3. Rollere uygun ºzellikte kiĸileri ve gºrevlerini belirlediniz 
mi? 

  

4. Aktivitenin uygulanacaĵē en uygun alanē tespit ettiniz mi?   

5. Aktiviteye uygun ses sistemlerini belirlediniz mi?   

6. Aktiviteye uygun ēĸēk sistemlerini belirlediniz mi?   

7. Aktiviteye uygun gºr¿nt¿ sistemlerini belirlediniz mi?   

8. Aktiviteye uygun yardēmcē efektlere ait ara gereleri 

belirlediniz mi? 
  

9. Aktiviteye uygun dekor ve aksesuarlarēnē belirlediniz mi?   

10. Aktiviteye uygun kost¿m ve aksesuarlarēnē belirlediniz mi?   

11. Yaptēĵēnēz alēĸmayē bir sunu haline getirdiniz mi?   

 

 

DEĴERLENDĶRME 

 

Ķĸaretleme sonucunda ñhayērò cevabē vererek eksik olduĵunuzu tespit ettiĵiniz 

konularēn tekrar uygulamasēnē yaparak eksiklerinizi tamamlayēnēz. 
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¥L¢ME VE DEĴERLENDĶRME 
 

 

Aĸaĵēda yer alan sorularē dikkatle okuyunuz. Doĵru bulduĵunuz seenekleri daire 

iine alēnēz. 

 

1. Sahne gºsterilerinde yer alacak aktivitelerin seiminde hangi etkenler gºz ºn¿nde 

bulundurulma malēdēr? 

A) Konuk profili 

B) Ķĸletme b¿tesi 

C) Animasyon ekibi 

D) Organizasyonun amacē 

E) Gºrsel zenginliĵi 

2.  ñHareketlerin belirli adēm ve kalēplara bºl¿nerek, m¿ziĵin ve duygularēn yardēmē ile 

paradan b¿t¿ne bir olgu yaratarak sunmadēr.ò 

Yukarēda verilen tanēm aĸaĵēdaki kavramlardan hangisine aittir? 

A) Pantomim 

B) Ske 

C) Dans 

D) Gºsteri 

E) Parodi 

3. Aĸaĵēda yer alan ifadelerden hangisi dans gºsterilerinin ºzelliĵi deĵildir? 

A) Hareketlilik 

B) Gºrsel zenginlik 

C) Gºze ve kulaĵa hitap etmesi 

D) Sºzs¿z oluĸu 

E) Her yaĸa hitap etmesi 

4. Aĸaĵēda yer alan ifadelerden hangisi eĵlence hizmetleri alanēnda kullanēlan drama 

gºsterilerinin bir ºzelliĵidir? 

A) Edebi bir metnin canlandērēlmasēdēr. 

B) Sanatsal bir kaygēsē yoktur. 

C) Tiyatro oyuncularē tarafēndan sergilenir. 

D) Drama bir tiyatro oyunudur. 

E) Sergilenmesi uzun s¿rer. 

5. ñG¿ncel olaylara, sorunlara deĵinen, kēsa s¿reli, vurucu bir espriyle noktalanan kēsa 

g¿ld¿r¿lerdir.ò 

Yukarēda verilen tanēm aĸaĵēdaki kavramlardan hangisine aittir? 

A) Parodi 

B) Pantomim 

C) Drama 

D) Gºsteri 

E) Ske 

 

¥L¢ME VE DEĴERLENDĶRME 
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6. ñOyuncunun hem dans edip, hem ĸarkē sºylemesi ve ayrēca rol¿ne uygun mimik ve 

hareketler yapmasē gerekir.ò 

Yukarēda verilen tanēmlama aĸaĵēdaki kavramlardan hangisine aittir? 

A) M¿zikal 

B) Dans gºsterisi 

C) M¿zikli oyun 

D) Parodi 

E) M¿zik dinletisi 

7. ñKatēlēmcēlarēn toplu halde karĸēlēklē etkileĸimini gerektirir ve hareketli yarēĸmalardēr.ò    

Yukarēda verilen tanēm aĸaĵēdaki kavramlardan hangisine aittir? 

A) Bilgi yarēĸmasē 

B) Canlandērma yarēĸmalarē 

C) Yetenek yarēĸmasē 

D) Performans yarēĸmalarē 

E) Ķnteraktif yarēĸmalar 

8.  Aĸaĵēda yer alan ifadelerden hangisi pantomim gºsterilerinin ºzelliĵi deĵildir? 

A) Mimiklere dayalēdēr. 

B) Sessiz gºsterilerdir. 

C) Sºz iermez. 

D) Makyajla desteklenir. 

E) Bedeni iyi kullanmayē gerektirir. 

9. I. Konu, temanēn belirlenmesi  

II. Ķerik 

III. T¿r¿n belirlenmesi 

IV. Dekor ve kost¿mlerin belirlenmesi 

Sahne gºsterilerinde planlamanēn aĸamalarē hangi sērayla yapēlmalēdēr? 

A) III -I-II -IV  

B) II -I-IV -III  

C) IV -I-II -III  

D) I-II -III -IV  

E) III -II -I-IV  

10. Aĸaĵēda yer alan sahne gºsterilerinin ºĵelerinden hangisi yardēmcē efektlerdendir? 

A) Dekor 

B) Sinevizyon 

C) Havai fiĸek 

D) Aksesuar 

E) Panolar 

 

DEĴERLENDĶRME 

 

Deĵerlendirme sonunda ñHayērò ĸeklindeki cevaplarēnēzē bir daha gºzden geiriniz. 

Kendinizi yeterli gºrm¿yorsanēz ºĵrenme faaliyetini tekrar ediniz. B¿r¿m cevaplarēnēz 

ñEvetò ise bir sonraki ºĵrenme faaliyetine geiniz. 
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¥ĴRENME FAALĶYETĶ ï 2 
 

 

 

 

Mikrofon kullanma tekniklerine uygun olarak mikrofonla konuĸabileceksiniz. 

 

 

 

 

ü Eĵlence hizmetlerinde mikrofon kulanmanēn ºnemini araĸtērēnēz. 

ü Mikrofon eĸitlerini araĸtērēp bilgi toplayēnēz.  

ü Elde ettiĵiniz bilgileri rapor haline getirip sēnēf ortamēnda sunarak 

arkadaĸlarēnēzla paylaĸēnēz. 

ü Eĵlence hizmetlerinde beden dilini kullanmanēn ºnemini araĸtērēp bilgi 

toplayēnēz. 

ü Elde ettiĵiniz bilgileri rapor haline getirip sēnēfta arkadaĸlarēnēzla paylaĸēnēz. 

 

2. MĶKROFON KULLANMA 
 

2.1. Tanēmē 
 

Aldēĵē bir sesi veya sesteki deĵiĸimleri yansētan elektro akustik aygēta mikrofon denir. 

G¿n¿m¿zde mikrofon sēklēkla kullanēlan bir aygēttēr. Bir lider topluluk karĸēsēnda 

konuĸurken, sanatē ĸarkē sºylerken, ºĵrenci ĸiir okurken, animasyonda, sahne d¿nyasēnda 

vb. daha birok alanda ve yerde mikrofon kullanēlēr. 

 

Mikrofonu David Hughes icat etmiĸtir. David Hughes, akustik dalgalarēn harekete 

geirdiĵi bir zarēn mekanik titreĸimini bir elektrik devresindeki akēm deĵiĸimine 

dºn¿ĸt¿rerek mikrofonu icat etmiĸtir. Elisha Gray ve Gharam Bell de mikrofon ¿zerinde 

alēĸmalar yapmēĸlar. 

 

Mikrofon ayarlamasēnē konusunda uzman teknisyenler yapar. Mikrofon ayarlayan 

kiĸiye tonmayster denir. 

 

Bu mod¿lde daha ok mikrofonun kullanēmēnda nelere dikkat edileceĵini ºĵreneceĵiz. 

 

2.2. Mikrofonun ¥nemi 
 

Mikrofon kullanēmē son yēllarda olduka yaygēn hale geldi. Birok alanda mikrofona 

ihtiya duyulmasē mikrofonun yaygēnlaĸmasēnda ºnemli bir etkendir. Mikrofon, m¿zik ve 

sahne d¿nyasēnēn, halka hitap eden liderlerin, okul tºrenlerinin vazgeilmez bir aygētēdēr.  

 

¥ĴRENME FAALĶYETĶ ï 2 

AMA¢ 

ARAķTIRMA 
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Mikrofon kullanēmēnēn ºnem kazanmasēnda sese istenilen ĸekilde yºn vermenin etkisi 

b¿y¿kt¿r. 

 

2.3. Mikrofonun ¥zellikleri 
 

Mikrofonlar sesi elektriĵe eviren elektronik aletlerdir. Sesin elektriĵe evrilmesi, 

sesin havada yarattēĵē akustik dalgadan yararlanēlarak gerekleĸtirilmektedir. Aĵēzdan ēkan 

veya herhangi bir ĸekilde yayēnlanan ses havada basēn deĵiĸimi yaratmakta ve bu basēn 

deĵiĸimi, suya atēlan taĸēn yarattēĵē dalgaya benzer ĸekilde, havada bir dalga iletimi ĸeklinde 

yayēlmaktadēr. 

 

Hava basēncēnēn yarattēĵē etkiden yararlanēlarak, mikrofonlar aracēlēĵēyla sesin 

elektriĵe evrilmesi saĵlanmēĸtēr.  Bunun tersi bir iĸlemle, elektriĵin de sese evrilmesi 

m¿mk¿n olmaktadēr. Elektriĵin sese evrilmesi de hoparlºrler ile gerekleĸtirilmektedir. 

 

ü Mikrofon eĸitleri;  

 

¶ Dudak Mikrofon ;  Konuĸan kiĸinin dudaklarēna yakēn, elle tutulan veya 

masaya sabit olacak ĸekilde tasarlanmēĸ mikrofondur. G¿n¿m¿zde en ok 

kullanēlan mikrofon eĸididir. Ses iletimini kaliteli bir ĸekilde yansētēr. 

Dudak mikrofon, bir kablo ile ana tesisata baĵlē olduĵu iin konuĸan 

kiĸiyi belli bir uzaklēĵa gºre hareket olanaĵē sunar. 

¶ Telsiz Mikrofon ; Ķinde bulunan y¿ksek frekanslē bir verici sayesinde 

yeri deĵiĸtirile-bilen mikrofondur. Telsiz mikrofonda bir kablo olmadēĵē 

iin konuĸan kiĸiye daha ok hareket alanē olanaĵē sunar. 

¶ Yaka Mikrofon ; Giysilerin ºzellikle yaka bºl¿m¿ne takēlabilen minyat¿r 

mikrofondur. Kullanēmē ok basittir. Konuĸmacēnēn mikrofonu tutmasēna 

gerek olmadēĵēndan kendisini daha rahat hissetmesini saĵlar. 

¶ Yakēn Mikrofon; Konuĸmacēnēn boynuna veya baĸēna takēlē bir 

tesisattan aĵza doĵru uzatēlarak tasarlanmēĸ mikrofondur. ¥zellikle spor 

m¿sabakalarēnē (karĸēlaĸma) anlatan spikerler takar. 

 

2.4. Mikrofon Kullanēmēnda Dikkat Edilecek Ķlkeler 
 

2.4.1. Ses ve Nefesi Kullanma 
 

Mikrofon kullanērken sesi ayarlama ve nefesi kullanma ok ºnemlidir. Mikrofonu 

kullanan kiĸilerin ºncelikle mikrofonik bir sese sahip olmasē gerekir. Mikrofonik ses 

dinlenebilir, hoĸa giden, p¿r¿zs¿z, tēnēsē doĵru olan sestir (Akēn Gºnen, T¿rkeyi T¿rke 

Konuĸmak) Aynē zamanda mikrofonu kullanan kiĸinin T¿rkeôyi doĵru konuĸmasē gerekir. 

Eĵer animasyon gºsterisi yapēyorsanēz yabancē dili de d¿zg¿n ve anlaĸēlēr konuĸmanēz 

gerekir. 

 

D¿zg¿n bir sese sahip olmak iin ses egzersizleri de yapēlmalēdēr. Ses egzersizi 

yapmadaki ama nefesin p¿r¿zs¿z ve ºl¿l¿ olmasēnē saĵlamak, diyaframē iyi kullanmak, 

sesin parlak ve dolgun olmasēnē saĵlamaktēr. 
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ü Ses ve Nefesi Kullanērken Dikkat Edilmesi Gereken Noktalar 

 

¶ Doĵru soluk alēp vermeliyiz. 

¶ Nefes alma ve diyaframē kullanmayē aynē anda yapmalēyēz. 

¶ Sesi doĵru kullanabilmeliyiz. 

¶ Dilimizin sesleri doĵru boĵumlamasē, duyurmasē ve anlaĸēlēr olmasēnē 

saĵlamalēyēz. 

¶ T¿rkenin ses ºzelliklerini iyi bilmeliyiz. 

¶ Ses tonunu yerine gºre ve uygun kullanmalēyēz.  

 

ü Konuĸma Esnasēnda Dikkat Edilmesi Gereken Noktalar 

 

¶ Ķzleyicilere karĸē saygēlē olmalēyēz. 

¶ Ķten ve samimi davranmalēyēz. 

¶ Ķzleyicilerin kiĸiliĵine, k¿lt¿r¿ne, dini inanlarēna saygēlē olmalēyēz 

¶ Rencide edici davranēĸlardan kaēnmalēyēz.  

¶ Ķzleyicilerin g¿ven, sevgi ve saygēsēnē kazanabilmeliyiz. 

¶ Konuĸmacē ya da konuĸmacē olarak kendinizi deĵil,   bir olayē, konuyu 

veya gºsteriyi sunduĵunuzu unutmayēnēz. 

¶ Kēlēk kēyafetinizin gºsterinin veya konunun ieriĵine uygun olmasēna 

dikkat ediniz. 

¶ Sa ve makyajēnēzēn gºsterinin ieriĵine uygun olmasēna dikkat ediniz. 

 

ü Program ¥ncesi yapēlmasē Gereken Hazērlēklar 

 

Konuĸmacē, program ºncesinde;  

 

¶ Animasyon gºsterisi ºncesi konu, konuk, yer, olay, gºsteri, kiĸi adlarē vb. 

ile ilgili t¿m bilgileri ºnceden edinmeli, 

¶ Program akēĸēnē k¿¿k kartlara kēsa notlar halinde yazmalē,  

¶ Program esnasēnda hazērlanan bu kartlara bakmalē, 

¶ Program ºncesinde t¿m hazērlēklarē kontrol etmeli, 

¶ Program baĸlamadan 30 dakika ºnce programda hazēr bulunmalēdēr.  

 

Mikrofon Tutma; Mikrofonun hangi mesafede tutulmasē gerektiĵi ok ºnemlidir. 

Sesimizin duyulmasē, sºylediklerimizin anlaĸēlēr olmasē gerekir. Bunun iin mikrofonun 

dudaklara olan mesafesi iyi ayarlanmalēdēr. Konuĸma yaparken orkestra veya m¿zik yayēnē 

varsa bunlarēn mikrofon sesinin ¿st¿nde olmamasē gerekir. Aksi takdirde sºyledikleriniz 

anlaĸēlmaz. Mikrofonun sesi,  m¿zik yayēnēn ok ok ¿st¿nde olmamalēdēr.  

 

ü Mikrofon Tutarken Dikkat Edilecek Noktalar  

 

¶ Mikrofonla dudaklarēnēz arasēnda 3ï5 parmak mesafe olmasēna dikkat 

ediniz.  

¶ Mikrofonla konuĸurken sesinizi gºstermekten korkmayēnēz.  
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¶ Kalēn sesleri duyurmakta zorluk ekmemek iin mikrofonu iki parmak 

kadar mesafede tutunuz.  

¶ Kuvvetli sesleri verirken mikrofonu beĸ parmak mesafede tutunuz. 

¶ Mikrofonun ses alan ºn yuvarlak bºl¿m¿n¿ aĵzēnēza paralel gelecek 

ĸekilde tutunuz. 

¶ Eĵer ellerinizi kullanmanēz gerekiyorsa yaka mikrofonu kullanēnēz. 

 

B¿t¿n bu yazēlanlarēn verimli olmasē iin iyi bir ses ayarlamasēnēn yapēlmēĸ olmasē 

gerekir. Ses ayarē ºnceden yapēlmadēysa sahnede ok zor durumda kalabilirsiniz. 

 

ñĶKĶ KĶķĶ KONUķURKEN ARAYA GĶREREK S¥Z KESMEYĶNĶZ!ò 

 

2.4.2. Sahnede Duruĸ 
 

Sahnede durmak herkes tarafēndan gºr¿lmek, izlenmek anlamēna gelir. Sahnede en 

uygun duruĸ sizi g¿vende hissettirecek duruĸtur. En kolay ve baĸarēlē duruĸ dik durmak, 

elleri yerine gºre kullanmaktēr. Mutlaka izleyicilerle gºz temasē kurmak gerekir. Ķzleyicilerin 

tepkilerini gºr¿p ona gºre hareket edilmelidir. Konuĸma inandērēcē ve iten olmalēdēr. 

Mimiklerle konuĸma s¿slenebilir. 

 

2.4.3. Beden Dilini Kullanma 
 

Konuĸmacēnēn sahneye ēkēĸē, duruĸu, izleyicilerle kuracaĵē iletiĸim ve izleyicilerin 

program ile ilgili tepkilerini beden dili ile ºĵrenebiliriz. Konuĸma sērasēnda ºl¿l¿ olmak ve 

izleyicileri rahatsēz etmeyecek ĸekilde beden dili kullanmak gerekir. Sahnede beden dilini 

kullanmak kiĸinin daha rahat hareket etmesini saĵlayacaktēr. Konuĸmacē ºncelikle 

tavērlarēyla izleyicileri ºnemsediĵini gºstermelidir. Beden dili ile ilgili daha fazla bilgiyi 

ikinci faaliyette bulabilirsiniz. 

 

2.4.4. Akēcē Konuĸma 
 

Yalēn bir tanēmla konuĸma, duygu ve d¿ĸ¿ncelerimizi, gºr¿p yaĸadēklarēmēzē 

karĸēmēzdakilere sºzl¿ anlatma iĸidir. (Akēn Gºnen, T¿rkeyi T¿rke Konuĸmak) G¿nl¿k 

yaĸantēmēzēn b¿y¿k bir bºl¿m¿nde konuĸuruz. Serbest bir ortamda genel olarak insanlar 

rahat konuĸur. Fakat bir topluluk karĸēsēnda konuĸurken bazen heyecanlanērēz. Heyecanlē 

olduĵumuz durumlarda sesimizi duyurmakta, anlatmak istediklerimizi doĵru sºylemekte 

zorlanērēz. Sºylediklerimiz doĵru olsa bile etkili konuĸamayēz. Bir konuĸmanēn etkili ve akēcē 

olmasē iin doĵru soluk alēp vermek, vurgu yapmak, ses tonunu ayarlamak, beden dilini ve 

mimikleri iyi kullanmak gerekir. 

 

Ķnsanlarēn psikolojik durumlarē da etkili ve akēcē konuĸmayē etkilemektedir.  Ķnsanlar 

kendilerini ne kadar rahat hissederlerse o denli akēcē konuĸurlar. 

 

Program ºncesi hazērlēk yapma akēcē konuĸmayē en ok etkileyen faktºrd¿r. Program 

ºncesinde veri toplamak ilk aĸamadēr. Verileri d¿zenlemek, gºrsel aralar kullanmak gerekir. 

Mutlaka prova yapmak ve varsa aksaklēklarē gidermek gerekir. 
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Akēcē konuĸmak iin T¿rkeyi anlaĸēlēr ve doĵru konuĸmalēyēz. Eĵer animasyon 

gºsterisi yapēyorsak yabancē dili de ok iyi konuĸmamēz gerekir. 

 

2.4.5. Pratik Olma 
 

Animasyon programē esnasēnda pratik olmak ok ºnemlidir. Sahneyi ve kost¿mleri 

zamanēnda deĵiĸtirmek program akēĸēnē bozmayacak ĸekilde olmalēdēr. Bunun iin ºnceden 

kost¿mlerin hazēr olmasē gerekir. Kost¿mler program akēĸēna gºre gruplandērēlmalēdēr. Sahne 

d¿zenlemesi iinde ºnceden hazērlēk yapēlmalē ve sahne deĵiĸimi zamanēnda yapēlmalēdēr. 

Mikrofonla konuĸken programa uyulmalēdēr. Fakat bazen izleyiciler de programa dahil 

olabiliyorlar. Ķzleyicilerin konuĸmalarēna pratik ºz¿mler ¿reterek cevaplar verilmelidir. 

¢oĵunlukla bu doĵalama ĸeklinde olmalēdēr. Sahnede pratik olma deneyimle kazanēlacak 

bir yetenektir. 

 

ñĶKĶ KĶķĶ KONUķURKEN KESĶNLĶKLE ARALARINDAN GE¢MEYĶNĶZ.ò 
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UYGULAMA FAALĶYETĶ 
 

 

Mikrofon kullanma ile ilgili bir uygulama yapēnēz. Anlatacaĵēnēz konuyu semekte 

serbestsiniz. Bu uygulamayē yaparken aĸaĵēdaki iĸlem basamaklarēnē dikkate alēnēz. 

Uygulamayē sēnēf ortamēnda veya konferans salonunda yapabilirsiniz. 

 

Ķĸlem Basamaklarē ¥neriler 

ü Ses d¿zenini ayarlayēnēz. 

ü Ses ve nefesinizi d¿zg¿n kullanēnēz. 

ü Beden dilini kullanēnēz. 

ü Mikrofonu tutunuz. 

ü Mikrofonla konuĸma kurallarēna uyarak 

konuĸunuz.  

ü Ses d¿zenini ºnceden d¿zenleyiniz. 

ü Mikrofonun dudaĵa olan mesafesini 

ayarlayēnēz. 

ü Ses ve nefesi diksiyon kurallarēna uygun 

kullanēnēz. 

ü D¿zg¿n ve akēcē konuĸunuz.  

ü Sempatik olunuz.  

ü Esprili olunuz.  

ü Jest ve mimikleri yerine gºre kullanēnēz. 

ü Ķzleyicilerle gºz temasē kurunuz. 

ü Ķzleyicilerle olumlu iletiĸim iinde 

olunuz. 

ü Katēlēmcēlarēn tepkilerini gºzleyiniz. 

 

UYGULAMA FAALĶYETĶ 



 

 33 

KONTROL LĶSTESĶ 
 

Aĸaĵēda hazērlanan deĵerlendirme ºleĵine gºre arkadaĸēnēzēn yaptēĵē alēĸmayē 

deĵerlendiriniz. Gerekleĸme d¿zeyine gºre ñEvet / Hayērò seeneklerinden uygun olanē 

kutucuĵa iĸaretleyiniz. 

 

Deĵerlendirme ¥l¿tleri Evet Hayēr 

1. Ses d¿zeni ºnceden hazērlandē mē?   

2. Mikrofonun dudaĵa olan mesafesi ayarlandē mē?    

3. Ses ve nefesinizi diksiyon kurallarēna uygun kullandēnēz mē?   

4. D¿zg¿n ve akēcē konuĸtunuz mu?   

5. Sempatik olabildiniz mi?   

6. Yerine gºre espri yapabildiniz mi?   

7. Jest ve mimikleri yerine gºre kullandēnēz mē?   

8. Ķzleyicilerle gºz temasē kurdunuz mu?   

9. Ķzleyicilerle olumlu iletiĸim iinde olabildiniz mi?   

10. Ķzleyicilerin dikkatini ekebildiniz mi?   

 

 

DEĴERLENDĶRME 

 

Ķĸaretleme sonucunda eksik olduĵunuzu tespit ettiĵiniz konularē tekrar ederek 

eksiklerinizi tamamlayēnēz 
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¥L¢ME VE DEĴERLENDĶRME 
 

 

 

Aĸaĵēdaki sorularda boĸ bērakēlan yerleri kurĸun kalemle doldurunuz.  

 

1. Aldēĵē bir sesi veya sesteki deĵiĸimleri yansētan aygētaééééééééé. .denir. 

2. Mikrofon ayarlama konusunda uzman kiĸiye ééééééééééé. . denir. 

3. Hoĸa giden, p¿r¿zs¿z, tēnēsē doĵru seseééééééééééé. .ses denir. 

4. Duygu ve d¿ĸ¿ncelerimizi, gºr¿p yaĸadēklarēmēzē karĸēmēzdakilere 

anlatmayaéééééédenir. 

 

Aĸaĵēdaki sorularda yer alan doĵru seeneĵi kurĸun kalem kullanarak 

iĸaretleyiniz. 

 

1. Aĸaĵēdakilerden hangisi ses ve nefesi kullanērken dikkat edilmesi gereken etkenlerden 

deĵildir? 

A) Doĵru soluk alēp vermek 

B) Diyaframē kullanmak 

C) Ses tonunu yerine gºre kullanma 

D) Hepsi 

 

2. Aĸaĵēdakilerden hangisi konuĸma esnasēnda dikkat edilmesi gereken noktalardan biri 

deĵildir?  

A) Ķzleyicilere karĸē saygēlē olmak 

B) Ķten ve samimi olmak 

C) Kēlēk kēyafete dikkat etmemek 

D) Ķzleyicilerin k¿lt¿rel deĵerlerine saygē duymak 

 

3. Mikrofonu tutarken aĸaĵēdakilerden hangisi yapēlmamalēdēr? 

A) Mikrofonun dudaĵa mesafesi 3-5 parmak olmalē. 

B) Kalēn sesler iin iki parmak mesafe olmalē. 

C) Kuvvetli sesler iin beĸ parmak mesafe olmalē . 

D) Mikrofonun ses alan kēsmē yan durmalē. 

 

4. Aĸaĵēdakilerden hangisi akēcē konuĸmamēzē etkilemez? 

A) Heyecanlē olmak 

B) Program ºncesi hazērlēk yapmak 

C) Psikolojik durum 

D) Planlama yapmamak 

 

 

¥L¢ME VE DEĴERLENDĶRME 



 

 35 

 

5. Aĸaĵēdakilerden hangisi sahnedeki duruĸumuz iin ºnemlidir? 

A) Kendini g¿vende hissetmek  

B) Dik durmak 

C) Elleri yerine gºre kullanmak 

D) Hepsi 

 

6. Aĸaĵēdakilerden hangisi program ºncesi yapēlmasē gereken hazērlēklardēr? 

A) Program akēĸēnē k¿¿k kartlara yazmak 

B) Program ºncesi prova yapmak 

C) Gºsteri, konuk, yer, olay hakkēnda bilgi edinmek 

D) Hepsi 

 

DEĴERLENDĶRME 

 

Deĵerlendirme sonunda ñHayērò ĸeklindeki cevaplarēnēzē bir daha gºzden geiriniz. 

Kendinizi yeterli gºrm¿yorsanēz ºĵrenme faaliyetini tekrar ediniz. B¿r¿m cevaplarēnēz 

ñEvetò ise bir sonraki ºĵrenme faaliyetine geiniz. 
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¥ĴRENME FAALĶYETĶ ï 3 
 

 

 

 
Eĵlence hizmetleri departmanēnda konuklarēn ve tesisin ºzelliklerine uygun olarak 

hazērlanan sahne gºsterileri programēnē doĵru olarak uygulayabileceksiniz. 

 

 

 
 

 

ü ¢evrenizdeki eĸitli iĸletmelerde ve organizasyonlarda uygulanan sahne 

programlarēnē planlama aĸamasēndan itibaren araĸtērēp yapēlan iĸlemleri ve 

nelere dikkat edildiĵini belirleyiniz. Araĸtērma sonularēnēzē raporlaĸtērarak 

sēnēfta arkadaĸlarēnēzla paylaĸēnēz. 

 

3. SAHNE G¥STERĶLERĶNĶ 

AKTĶVĶTELERDE KULLANMA  
 

3.1. Gºsteriyi Planlama 
 

Birinci ºĵrenme faaliyetinde bir sahne gºsterisini nasēl planlayacaĵēnēz adēm adēm 

aēklanmēĸtēr. Bundan sonraki bºl¿mde ºĵrendiklerimize dayanarak sahne gºsterisi planlayēp 

uygulamaya geirme konularēnda pratik yapma olanaĵē bulacaksēnēz. 

 

Gºsterinizi planlamaya baĸlamadan ºnce bir araĸtērma yapēp program oluĸturulurken 

gºz ºn¿nde bulundurulmasē gereken etkenlere uygun olabilecek aktivitelerin bir listesi 

hazērlanmalēdēr. ¥ncelikler konuk profilimize gºre gºsterinin t¿r¿ hakkēnda karar 

verilmelidir. ¥rneĵin; ske mi yoksa dans gºsterilerinden oluĸan bir program mē olacaĵēnēn 

belirlenmesinde konuklarēn hangi milliyetten olduĵu, ne t¿r aktivitelerden hoĸlandēklarē daha 

ºnceki deneyimlere dayanarak karar verilmesi gereken bir konudur. T¿r belirlendikten sonra 

ikinci adēm temanēn belirlenmesidir. Her zaman programēn bir temasē olmayabilir. Ancak 

genel olarak ieriĵimizin dayanacaĵē bir tema olmasē aktivite seiminde iĸimizi 

kolaylaĸtēracaktēr. 

 

¦¿nc¿ adēmda listede yer alan t¿m aktiviteler incelenip konuk profiline, iĸletmenin 

hizmet anlayēĸēna, organizasyonun amacēna, b¿teye, fiziksel ve operasyon koĸullarēmēza 

uygunluĵu aēsēndan deĵerlendirilip ilerinden t¿r ve temaya en uygun olanlar seilmelidir. 

Gºsteride yer alacak aktivitelerin adlarē, s¿releri belirlenip ierik oluĸturulur. 

 

Ķerikte yer alacak aktiviteler ve s¿releri belirlendikten sonra reji ïprogram akēĸē-

oluĸturulur. Aktiviteler hangi sērayla programda yer alacak, ilk sērada hangi aktivite ēkacak, 

finalde hangi aktivite yer alacak gibi program sērasē belirlenir. 

¥ĴRENME FAALĶYETĶ ï 3 

AMA¢ 

ARAķTIRMA 
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Aktiviteler belirlendikten sonra rol alacaklar, ses, m¿zik, ēĸēk, dekor, kost¿m gibi 

yardēmcē ºĵeler belirlenerek program uygulamaya hazēr hale getirilir. 

 

¢alēĸma konusu : Sēnēfta arkadaĸlarēnēzla alēĸma gruplarē oluĸturarak eĸitli 

kaynaklardan sahne gºsterilerinin ºrneklerini araĸtērēp bir aktivite listesi oluĸturunuz.  Konuk 

profili, iĸletme anlayēĸē, organizasyonun amacē gibi kriterleri belirleyerek bir sahne gºsterisi 

planē hazērlayēnēz. ¢alēĸmanēzē yaparken aĸaĵēda verilen plan ºrneĵini kullanabileceĵiniz 

gibi kendi hazērlayacaĵēnēz plan ĸeklini de kullanabilirsiniz. 

 

SAHNE G¥STERĶSĶ PLANI  

T¿r¿   

Tema  

Aktiviteler in 

Adē ve s¿releri 

 

Reji  

Oyuncular  

M¿zik   

Ses efektleri  

Iĸēk efektleri  

Gºr¿nt¿ 

efektleri 

 

Yardēmcē 

efektler 

 

Dekor ve 

aksesuarlarē 

 

Kost¿m ve 

aksesuarlarē 

 

Duyurular   

Tablo 3.1 

 

3.2. Uygulama 
 

Program tespit edilip planlama yapēldēktan sonra iĸin oĵu tamamlanmēĸ demektir. 

Artēk yapēlan planlamaya gºre gºsterinin uygulamasēna geilir. Bu aĸamada da yapēlmasē 

gereken bir ok hazērlēk vardēr. ¥ncelikle prova, ara gerelerin temini gibi hazērlēklar iin 

gºsteriye ne kadar s¿re olduĵu bilinmelidir. S¿re belirlendikten sonra bir alēĸma planē 

yapēlēr. 
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¢alēĸma planēnda ĸunlar yer almalēdēr: 

 

ü Zaman planlamasē 

ü ¥deme planē 

ü Tanētēm duyuru planē 

 

Zaman Planlamasē: Programla ilgili hazērlēklarēmēzē tamamlayēp gºsterinin 

gerekleĸtirilme zamanēna gºre prova, ara gere temini gibi hazērlēklarēn yapēlmasē iin bir 

planlama yapēlmalēdēr.  

 

ü Gºsterinin ne zaman ve hangi mekanda yapēlacaĵē tespit edilir. 

ü ¥zel organizasyonlar iin yer kiralama, gerekli yasal izinleri alma gibi iĸlemler 

baĸlatēlmalēdēr. 

ü Provalarēn zamanē planlanmalēdēr. 

ü Malzemelerin temini -satēn alma- ile ilgili zaman planlamasē yapēlmalē ve 

iĸlemler baĸlatēlmalēdēr. 

ü Malzemelerin imalatē ile ilgili zaman planlamasē yapēlmalē ve iĸlemler 

baĸlatēlmalēdēr(Dekor, kost¿m ve aksesuarlarē). 

 

Resim 3.1: Malzeme imalatē 

 

Ķkinci aĸamada gºsteri b¿tesi ile ilgili ºdemelerin nasēl ve ne zaman yapēlacaĵē 

planlanmalēdēr. ¥deme planlamasē aĸamasēnda ise aĸaĵēdakiler planlanēr: 

 

ü Personel ºdemeleri 

ü Malzeme ºdemesi 

ü Mekan kira v.b. ºdemesi 
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¦¿nc¿ aĸama gºsteri duyurularēnēn nasēl yapēlacaĵēnēn planlanmasēdēr. Duyuru ve 

tanētēmlarēn hangi yºntemlerle, nerelerde, ne zaman ve kimlere yapēlacaĵē planlanarak 

gerekli hazērlēklar baĸlatēlēr. Duyuru aralarē temin edilerek yada hazērlanarak  gºsteriden 

ºnce ilgili birimlere ve kiĸilere ulaĸtērēlmalēdēr. 

 

Duyurular eĸitli yollarla yapēlabilir:  

 

ü Davetiye, 

ü Afiĸ, 

ü El ilanlarē, 

ü Gazete, dergi ilanlarē 

ü Anonslar 

 

Resim 3.2: Gºsteri duyurularē anonslarla yapēlabilir. 

Sayēlan t¿m planlamalar yapēlēp gerekli hazērlēklar baĸlatēldēktan sonra gºsteriyi 

izleyecek konuklarēn karĸēlanmasē ve aĵērlanmasē ile ilgili iĸlemler yapēlēr. Konuklar nerede 

kimler tarafēndan karĸēlanacak, karĸēlamada dekor kost¿m kullanēlacak mē, konuklara ikram 

yapēlacaksa ne ikram edilecek, giriĸte el ilanē v.b. daĵētēlacak mē gibi sorulara yanēt 

aranmalēdēr. 

 

Gºsteriye tam anlamēyla hazēr olabilmek iin yeterli sayēda prova yapēlmalēdēr. Bu 

prova iin ne kadar s¿remiz kaldēĵēna ve gºsterinin niteliĵine baĵlē olarak deĵiĸir. Hatasēz 

olarak hazēr olmak ºnemlidir. En son gºsterinin hemen ºncesinde bir genel prova yapēlēr. 

Genel prova dekor, kost¿m gibi t¿m ara gerelerle sanki konuklarēn karĸēsēnda imiĸ gibi 

gerekleĸtirilir. Provalar ĸu baĸlēklar altēnda yapēlēr: 

 

ü Aktivitelerin provasē (Dans, ske, parodi v.b.) 

ü Ses, ēĸēk, gºr¿nt¿ provasē 

ü Kost¿m provasē 

ü Genel prova (dekorla birlikte) 
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Programēn genel provasē yapēldēĵēnda olasē aksaklēklar da ortaya ēkacaktēr. ¥rneĵin 

bir ok aktiviteden oluĸan gºsterilerde oyuncu deĵiĸimi, dekor deĵiĸimi konular sorun 

yaratabilmektedir. Program akēĸē oyuncularēn yada dansēlarēn kost¿mlerini, makyajlarēnē  

deĵiĸtirip tekrar sahneye ēkmalarēna fērsat tanēmalēdēr. Eĵer iki oyun arasēnda yeterli s¿re 

yoksa kost¿m ve dekor tasarēmē farklē oyunlarda kullanēlabilecek ĸekilde yapēlmalēdēr. 

 

Her sahne gºsterisinde gºsteriden sorumlu bir kiĸi olmalēdēr. Gºsteri sorumlusu 

gºsteri boyunca aktivitelerin aksaksēz sergilenmesi iin gerekli denetimleri yaparak program 

akēĸēnēn gerekleĸmesini saĵlamalēdēr. Gºsteri ºncesinde oyunla ilgili t¿m birimlere 

gºsterinin genel rejisi verilmelidir. Her birimin kendi yapacaklarē ile ilgili program akēĸē 

ayrēca bulunmaktadēr. Kost¿mc¿n¿n, dekorcunun, sesinin, ēĸēkēnēn ayrē ayrē kendi program 

akēĸē bulunmaktadēr. Ancak programēn genel akēĸē da t¿m birimlerde bulunur. 

 

Gºsteri saatinden ºnce konuklarē karĸēlayacak olan ekipte yerlerini alarak kendilerine 

d¿ĸen gºrevleri yerine getirirler. Gºsteri saati geldiĵinde ise t¿m hazērlēklar tamamlanmēĸ 

herkes yerini almēĸ olmalēdēr. 

 

Resim 3.3: Her ne olursa olsun gºsteri devam etmelidir.  

Gºsteri sahnelenip bitirildikten sonra her birim kendine ait ara gereleri toplayēp 

gerekli kontrolleri yaparak yerlerine kaldērmalē, alanē bir sonraki aktivite iin temiz ve 

d¿zenli bērakmalēdēr. 

 

3.3. Deĵerlendirme 
 

Deĵerlendirme yapēlan alēĸmanēn ne kadar baĸarēlē olduĵunu, hazērlayēcē ve 

uygulayēcēlar tarafēndan fark edilemeyen aksayan yºnleri olup olmadēĵēnē tespit edebilmek 

iin gereklidir. Ayrēca deĵerlendirme sonularē alēndēktan sonra bu sonulara gºre 

programda gerekiyorsa d¿zeltmeler yapēlmasēna olanak tanēr. 
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Deĵerlendirme farklē yºntemlerle yapēlēr. Her bir yºntem farklē bir bakēĸ aēsē 

getireceĵinden ayrē ayrē yapēlmalēdēr. Deĵerlendirmede kullanēlan yºntemler ĸunlardēr: 

 

ü M¿ĸteri anketi ile deĵerlendirme, 

ü ķefin deĵerlendirmesi, 

ü Ķĸletme yºnetimini deĵerlendirmesi, 

ü Eĵlence departman yºneticisinin deĵerlendirmesi, 

ü Koreografēn deĵerlendirmesi, 

ü Animatºrlerin kendi deĵerlendirmeleri 
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UYGULAMA FAALĶYETĶ 
 

I. uygulama faaliyetinde setiĵiniz sahne gºsterisine ait aktiviteyi okulunuzda yada bir 

iĸletmede uygulayarak kaydediniz. Yaptēĵēnēz kaydē sēnēfta arkadaĸlarēnēzla izleyerek 

deĵerlendiriniz. 

 

 

Ķĸlem Basamaklarē ¥neriler 

ü Aktivite ile ilgili ºnceden yaptēĵēnēz 

hazērlēklarē gºzden geiriniz. 

ü Aktivite alanēnē programa uygun olarak 
hazērlayēnēz. 

ü Aktivitenizin provasēnē yapēnēz. 

ü Prova sonularēna gºre gereken 

d¿zeltmeleri yapēnēz. 

ü Gºsteriden ºnce alanda yer alan t¿m 
aralarēn son kontrollerini yapēnēz. 

ü Aktivitenizi plana uygun olarak sahnede 

gerekleĸtiriniz.  

ü Aktivite sonrasēnda kullanēlan t¿m ara 
gereleri toplayarak alanēn temizliĵini 

yapēnēz. 

ü Ara gerelerin kontrollerini yaparak 

yerlerine kaldērēnēz. 

ü Ekipte yer alan arkadaĸlarēnēzla 

sahnelediĵiniz gºsteriyi deĵerlendiriniz. 

ü Dikkatli ve titiz alēĸēnēz. 

ü Sorumluluklarēnēzē tam olarak yerine 

getiriniz. 

ü Olumlu iletiĸim iinde olunuz. 

ü Zamanlamaya dikkat ediniz. 

ü Ķĸ disiplinine sahip olunuz. 

ü ¢alēĸmalarēnēzē t¿m aĸamalarēnda kontrol 

ediniz. 

ü Ortamē bulmak istediĵiniz gibi bērakēnēz. 

UYGULAMA FAALĶYETĶ 
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KONTROL LĶSTESĶ 
 

Aĸaĵēda hazērlanan deĵerlendirme ºleĵine gºre uygulama faaliyeti 2ôde yaptēĵēnēz 

drama organizasyonu alēĸmasēnē deĵerlendiriniz. Gerekleĸme d¿zeyine gºre ñEvet-Hayērò 

seeneklerinden uygun olanēnē kutucuĵa iĸaretleyiniz. 

 

 

Deĵerlendirme ¥l¿tleri Evet Hayēr 

1. Aktivite ile ilgili ºnceden yaptēĵēnēz hazērlēklarē gºzden geirdiniz 
mi? 

  

2. Aktivite alanēnē programa uygun olarak hazērladēnēz mē?   

3. Aktivitenizin provasēnē yaptēnēz mē?   

4. Prova sonularēna gºre gereken d¿zeltmeleri yaptēnēz mē?   

5. Gºsteriden ºnce alanda yer alan t¿m aralarēn son kontrollerini 
yaptēnēz mē? 

  

6. Aktivitenizi plana uygun olarak sahnede gerekleĸtirdiniz mi?   

7. Aktivite sonrasēnda kullanēlan t¿m ara gereleri toplayarak alanēn 

temizliĵini yaptēnēz mē? 
  

8. Ara gerelerin kontrollerini yaparak yerlerine kaldērdēnēz mē?   

9. Ekipte yer alan arkadaĸlarēnēzla sahnelediĵiniz gºsteriyi 
deĵerlendirdiniz mi? 

  

 

 

DEĴERLENDĶRME 

 

Ķĸaretleme sonucunda ñhayērò cevabē vererek eksik olduĵunuzu tespit ettiĵiniz 

konularēn tekrar uygulamasēnē yaparak eksiklerinizi tamamlayēnēz. 
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¥L¢ME VE DEĴERLENDĶRME 
 

 

Aĸaĵēdaki c¿mleleri dikkatlice okuyarak boĸ bērakēlan yerlere doĵru sºzc¿ĵ¿ 

yazēnēz. 

 

1. Sahne gºsterisini t¿r¿ belirlendikten sonra ikinci adēm ééééé belirlenmesidir. 

2. ¦¿nc¿ adēmda listede yer alan t¿m aktiviteler incelenip ééé. éééééé, 

iĸletmenin hizmet anlayēĸēna, organizasyonun amacēna, éééééé , fiziksel ve 

operasyon koĸullarēmēza uygunluĵu aēsēndan deĵerlendirilip ilerinden t¿r ve temaya 

en uygun olanlar seilmelidir. 

3.  Ķerikte yer alacak aktiviteler ve s¿releri belirlendikten sonra reji yani ééééé..  

éééééé. belirlenir. 

4. ¢alēĸma planēnda éééé. planlamasē, ºdeme planē, éééé. éééé. 

planlanmasē yer almalēdēr 

5. Duyuru yapmanēn 5 yolu bulunmaktadēr.Bunlar; 

1) éééééééé 2) éééééééé. 3) éééééééé. 

4) éééééééé. 5) éééééééé. 

 

6. Genel prova; éééé., ééééé.. gibi t¿m ara gerelerle sanki konuklarēn 

karĸēsēnda imiĸ gibi gerekleĸtirilir. 

7. Deĵerlendirme yapēlan alēĸmanēn ééééééé., hazērlayēcē ve uygulayēcēlar 

tarafēndan fark edilemeyen éééé ééééé. olup olmadēĵēnē tespit edebilmek 

iin gereklidir. 

8. Deĵerlendirmede kullanēlan yºntemleri;  

1éééééééééééé. 2ééééééééééééé.. 

3éééééééééééé. 4ééééééééééééé.. 

5éééééééééééé. 6ééééééééééééé.. 

 

¥L¢ME VE DEĴERLENDĶRME 
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MOD¦L DEĴERLENDĶRME 
 

Orta yaĸ Rus konuklarēn aĵērlēkta olduĵu bir konaklama iĸletmesinde uygulanmak 

¿zere kērk beĸ dakika s¿recek bir sahne gºsterisi programē hazērlayarak uygulama ile ilgili 

planlamalarē yapēnēz. 

 

Deĵerlendirme ¥l¿tleri Evet Hayēr 

1. Sahne gºsterisinin t¿r¿n¿ konuk profiline uygun olarak belirlediniz 

mi? 
  

2. Temanēzē belirlediniz mi?   

3. Ķerikte yer alacak tema ve t¿re uygun aktiviteleri belirlediniz mi?   

4. Aktivitelerin s¿relerini belirlediniz mi?   

5. Program akēĸēnē oluĸturdunuz mu?   

6. Aktivitelerde rol alacak animatºrleri belirlediniz mi?   

7. Kullanēlacak m¿zik ve ses efektlerini belirlediniz mi?   

8. Kullanēlacak gºr¿nt¿ efektlerini belirlediniz mi?   

9. Kullanēlacak ēĸēk efektlerini belirlediniz mi?   

10. Kullanēlacak yardēmcē efektleri belirlediniz mi?   

11. Kullanēlacak dekor ve aksesuarlarēnē belirlediniz mi?   

12. Kullanēlacak kost¿m ve aksesuarlarēnē belirlediniz mi?   

13. Program duyurularēnē nasēl ve ne zaman yapacaĵēnēzē planladēnēz 
mē? 

  

14. Provalarēnēzē planladēnēz mē?   

15. Gºsterilerin uygulanacaĵē alanē plandēnēz mē?   

16. Malzeme hazērlēĵē ile ilgili planlamanēzē yaptēnēz mē?   

17. ¥demelerinizle ilgili planlamalarēnēzē yaptēnēz mē?   

 

MOD¦L DEĴERLENDĶRME 
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CEVAP ANAHTARLARI  
¥ĴRENME FAALĶYETĶ ï 1ôĶN CEVAP ANAHTARI  

 

1 D 

2 C 

3 D 

4 B 

5 E 

6 A 

7 E 

8 B 

9 A 

10 C 

 
¥ĴRENME FAALĶYETĶ ï 2ôNĶN CEVAP ANAHTARI  

 

1 Mikrofon  

2 Tonmayster 

3 Mikrofonik  

4 Konuĸma 

5 D 

6 C 

7 D 

8 B 

9 D 

10 D 

 

¥ĴRENME FAALĶYETĶ ï 3ô¦N CEVAP ANAHTARI  

 

1 temanēn 

2 Konuk profiline, b¿teye 

3 Program akēĸē 

4 Zaman, tanētēm ve duyuru 

5 
Davetiye, afiĸ, el ilanlarē, gazete,dergi ilanlarē, 

anonslar 

6 Dekor, kost¿m 

7 Baĸarēsēnē, aksayan yºnleri 

8 

M¿ĸteri anketi,  ķefin deĵerlendirmesi,  Ķĸletme 

yºnetiminin deĵerlendirmesi, Eĵlence departmanē 

yºneticisinin deĵerlendirmesi, Koreografēn 

deĵerlendirmesi, Animatºrlerin kendi 

deĵerlendirmeleri 

CEVAP ANAHTARLARI  
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